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ÖzÖzÖzÖz    

Ali Nihad Tarlan Necâtî Beg Dîvânı’nın tenkitli metnini hazırlarken Dîvân’ın 25 
nüshası ile içinde Necâtî’nin şiirlerinin de bulunduğu 2 şiir mecmû’asından istifâde etmiş-
tir. Bünyesinde 13-16. yüzyıllardan çok çeşitli dîvân şâirlerine ait üç yüze yakın kasîdenin 
yer aldığı ve muhtemelen 16. yüzyıla ait Mecmû’a-yı Kasâyid-i Türkiyye isimli yazma 
eserde, Necâtî’ye ait 2’si terkîb-i bend olmak üzere 23 kasîde yer almaktadır. Bizim de bu 
çalışma çerçevesinde amacımız, Necâtî’nin bu kasîde mecmû’asında yer alan yirmi üç 
kasîdesi ile Tarlan’ın çalışmasındaki şekilleri arasında mevcut olan farkları -ki yaptığımız 
ön incelemede aparatlarda da görülmeyen dikkate değer farklar bulunmaktadır- ortaya 
koymak, böylece Necâtî Beg’in şiiri üzerine bundan sonra yapılabilecek daha detaylı ince-
lemeler için bu tenkitli dîvân neşri çalışmasına küçük bir katkıda bulunmuş olmaktır. 
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AbstractAbstractAbstractAbstract    

When Necati Beg Divanı was published by Ali Nihad Tarlan, 25 copy of Necati 
Beg Divanı and two poem mecmuas, that have Necati Beg’s poems, were used. In       
Mecmu’a-yı Kasayid-i Turkiyye, written in 16th century, many poems take place which 
were written by poets lived in 13th-16th century. In this mecmua there are 23 qasidas 
written by Necati. In this study we aim to compare these 23 qasidas in Mecmu’a-yı 
Kasayid-i Turkiyye with qasidas in divan that was puplished by Ali Nihad Tarlan and 
underline differences. According to us it will be useful for studies about Necati Beg Divanı. 

Key Words: Key Words: Key Words: Key Words: Necati Beg, Divan, Qasida Mecmua, Critical Text.      

                                                 
*  Bu makalenin özeti aynı başlıkla 15-17 Nisan 2009 tarihlerinde Kocaeli’de düzenlenen                       

“I. Uluslararası Türk Dili ve Edebiyatı Sempozyumu (Ölümünün 500. Yılında Şair Necâtî Beğ  
Anısına)”nda tebliğ olarak sunulmuştur. 
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Tenkitli metin neşri, Eski Türk Edebiyatı sahasının da ilgilendiği temel 
meselelerden biridir. Bu çerçevede yapılan çalışmaların ön sözlerinde veya ayrı 
başlıklar altında, tenkitli metin kurmada çok çeşitli ve farklı yolların takip edildiği-
ni görmek mümkündür. Metin tenkidini bilimsel zemin üzerine binâ eden çalışma-
ların yanında, “ilmî metin tenkîdi”1 metotlarını kullanmadan, birtakım kişisel tercih 
ve uygulamalara dayanan çalışmalar da dikkati çekmektedir.2 

Türkiye’de tenkitli metin neşri sahasında ilk çalışmaları yapanlardan biri 
Ali Nihad Tarlan’dır. Tarlan 1945 yılında Hayâlî, 1950 yılında da Fuzûlî 
dîvânlarının tenkitli metinlerini neşrettikten sonra, Necâtî Bey Dîvânı’nın tenkitli 
metnini ilk olarak 1963 yılında yayınlamıştır. Tarlan, Necâtî Bey Dîvânı’nın ön 
sözünde tenkitli metin çalışmasında izlediği yolu şu ifâdelerle ortaya koymuştur: 

“Bu divanda Hayalî Bey ile Fuzulî Divanlarında olduğu gibi hareket edil-
miştir. Yani elde tamamen sahih bir nüsha bulunmadığı ve mevcut nüshalar, en az 
yarıyarıya yanlış ve bir kısmı da birtakım indî düzeltmelerle asliyetini kaybetmiş 
oldukları için, bunların mahiyetlerine uygun bir metod ile karşılaştırılıp elden gel-
diği kadar ince bir edebî kritiğe tâbi tutularak eserin hakikatine yaklaşılmağa çalı-
şılmıştır. Bu şekilde emek sarf edenler takdir ederler ki, bu dâva ile bir eserin 
tenkidli baskısına girişmek, yepyeni bir eser vücuda getirmekten daha güçtür. Bir 
nüshayı ele alıp onu esas ittihaz etmek ve diğerlerinin farklarını mihanikî bir şekil-
de göstermek suretile tenkidli baskı yapmak çok daha kolaydır. Kanaatimce, bunun 
o derece ilmî bir kıymeti yoktur. Ve bazı mahdut eserler için belki yapılabilir. Lâ-
kin bizim divanlarımızda ne tarihen eskilik, ne şeklen mükemmeliyet hiçbir şey 
ifade etmiyor. Yapılacak yegâne şey, sanatkârın şahsiyetine ve devrine ruhan, fik-
ren girip burada izahı uzun metodlarla mukayese ve kritik yaparak doğruya yak-
laşmak için çabalamaktır. Biz de bu yolu tuttuk. Yanlış olduklarına kat’î kanaat 
getirdiğimiz farkları tesbit etmedik. Ancak ne derece yanlış nüshalarla karşılaştı-
ğımız hakkında okuyucuya bir fikir verecek derecede nüsha farklarını gösterdik. 

                                                 
1  Metin tenkidinin bilimsel metodu için bkz. Ahmed Ateş, “Metin Tenkidi Hakkında (Dasitân-ı 

tevârîh-i mülûk-i âl-i Osman münasebeti ile)”, Türkiyât Mecmuası, c. VII-VIII (1942), s. 253-267; 
Yusuf Ziya Kavakçı, Đslâm Araştırmalarında Usul, Diyanet Đşleri Başkanlığı Yayınları, Ankara 
1982; Selahattin Polat, Metin Tenkidi, Marmara Üniversitesi Đlahiyat Fakültesi Vakfı Yayınları, 
Đstanbul 2010. 

2  Bu konuda farklı uygulamalar için bkz. Atabey Kılıç, “Günümüzde Metin Neşri ve Problemleri 
Üzerine”, 1. Kırşehir Kültür Araştırmaları Bilgi Şöleni (8-10 Ekim 2003) Bildiriler, (Hazırlayan: 
Ahmet Günşen), Gazi Üniversitesi Kırşehir Eğitim Fakültesi Yayınları, s. 331-345 (Klâsik Türk 
Edebiyatı Üzerine Makaleler, Turkish Studies, Ankara 2007, s. 478-488.). 
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Gösterilen nüsha farkları, ekseriyetle, doğrulukları ihtimal dahilinde olanlardır. 
Dilcilere yardımı olur diye bâzı imlâ farklarını da göstermeyi ihmal etmedik.”3 

Bu açıklamalardan anlaşılan odur ki, Tarlan, tenkitli metin çalışmalarında 
nüshaların tarihî ve fizikî özellikleri gibi maddî verilerin yanında, başta şiir gelene-
ği ve devir rûhu ile ilgili meleke hâline gelmiş tecrübî bilgilerin, şâirin fikrî ve rûhî 
dünyasını tanımakla beraber şiir üslûbuna kuvvetli âşinâlığın da bir o kadar katkı-
sının olduğu ve bunların kullanılması gerektiği görüşündedir.4 

Metin tenkîdinde izlediği yol hakkında yukarıdaki bilgileri veren Tarlan, 
Türkçe kelimelerin imlâsı meselesinde, tarih olarak Necâtî devrine en yakın nüsha-
lardan “Sl.d” ve “Ry”yi esas aldığını belirtmiş5, neşirde kullandığı transkripsiyon 
sistemini, özel uygulamalarını ve tercihlerini de beş madde hâlinde “Transkripsi-
yon” başlığı altında vermiştir.6 

Tarlan, eserinin önsözünde Necâtî Bey Dîvânı’nın tenkitli metnini dîvânın 
yirmi nüshasını karşılaştırarak kurduğunu7 söylese de, aparatlardan tespit edilebil-
diği kadarıyla, 25 divan nüshası kullanmış; 23’ünün ise metinden önce tavsifini de 
vermiştir. Bu tavsiflere göre Đstanbul Üniversitesi Kütüphanesi’ndeki 7 (Ü-1, 2, 3, 
4, 5, 6, 7), Fatih Kütüphanesi’ndeki8 4 (F.a., b., c., d.), Süleymaniye Kütüphane-
si’ndeki 4 (Sl.a., b., c., d.), Millet Kütüphanesi’ndeki 4 (M.a., b., c. ve R), Topkapı 
Müzesi Kütüphanesi’ndeki 2 (Tr., Tk.), Diyarbakır Đl Halk Kütüphanesi’ndeki 1 
(D) ve Amasya Beyazıt Đl Halk Kütüphanesi’ndeki 1 (A) adet divan nüshası olmak 
üzere toplam 23 adet divan nüshası tenkitli metin neşrinde dikkate alınmıştır. Tar-
lan bu dîvân nüshalarının yanında, Necâtî’nin Đstanbul Üniversitesi Kütüphane-
si’nde kayıtlı 2 adet “Mecmû’a”da (Ü-8, 9) bulunan şiirlerini de karşılaştırmaya 
dâhil etmiştir.9 Bunların yanında, Tarlan’ın Raif Yelkenci’den aldığı 1 adet dîvân 
nüshası da aparatlarda “Ry” şeklinde kısaltılmış olup tavsifi verilmemiştir. Aparat-

                                                 
3  Ali Nihat Tarlan, Necati Beg Divanı, Millî Eğitim Bakanlığı Yayınları, Đstanbul 1997, s. V-VI. 

(Not: Bu çalışmada, Necâtî Bey Dîvânı’nın bu nüshası kullanılacaktır.) 
4  Tarlan’ın bu görüşlerine uygun bir çalışma Cem Dilçin tarafından yapılmıştır. Dilçin, Fuzûlî’nin 

şiir üslûbu üzerinde uzun yıllar tedrîcen yaptığı çalışmalarla ortaya çıkardığı formüllere ve dîvân 
şiiri geleneği ve rûhu üzerinde edindiği tecrübelere dayanarak, Fuzûlî’nin Türkçe Dîvânı’nın hâli-
hazırdaki neşirlerini yeniden metin tenkidine tâbi tutmuştur. Bkz. Cem Dilçin, Studies on Fuzulî’s 
Divan/Fuzulî Divanı Üzerine Notlar, The Department of New Eastern Languages and Civilizations, 
Harvard University, 2001. 

5  Tarlan, a.g.e., s. IV. 
6  Tarlan, a.g.e., s. VII-VIII. 
7  Tarlan, a.g.e., s. IV. 
8  Bu kütüphane sonradan Süleymaniye Kütüphanesi’ne nakledilmiştir. 
9  Nüshaların tavsifleri için bkz. Tarlan, a.g.e., s. VIII-XIV. 
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larda “Ç” kısaltmasıyla görülen nüshanın künyesi hakkında herhangi bir bilgi de 
eserde yer almamaktadır. 

Tarlan’ın da kısmen uyguladığı gibi, dîvânların tenkitli metinlerini kurma 
çalışmalarında şiir mecmû’alarının da dikkate alınması gerektiği, bilim âleminin 
malûmudur. Bu çalışmada, Necâtî Bey’in “Süleymaniye Kütüphanesi, Esad Efendi, 
No: 3418”de “Mecmua-i Kasaidi’t-Türkiyye”10 adıyla kayıtlı yazma kasîde 
mecmû’asında yer alan 23 kasîdesi, “Kasâyid” bölümünün tenkîdi için bir nüsha 
kabul edilerek, dîvânındaki kasîdeleriyle karşılaştırılmaya çalışıldı.11 Çalışmada 
mecmû’anın bu nüshasının yanında, nüsha üzerinde Atabey Kılıç yönetiminde 
hazırlanan ve Erciyes Üniversitesi tarafından desteklenen proje çalışmasından12 da 
istifade edildi. 

Mecmû’a’nın 1a varağında “æa´äyid-i Türkiyye” ibâresi vardır. Metin 
kısmı 1b’de başlamakta, 334b’de bitmektedir. Katalog bilgilerinde mecmû’anın 
331 varak olarak gösterilmesi, varakların numaralandırılışı sırasında 179b-180a ile 
305b-306a varaklarına numara verilmemiş ve 206b-207a varağının tekrar numara-
landırılmış olmasından kaynaklanmıştır. Eserde, mecmû’anın tertip tarihini göste-
ren bir bilgiye rastlanmamaktadır. 

Alfabetik sıra ile Mecmû’a’da Ahmedî, Ahmed-i Dâ’î, Ahmed Paşa, Amrî, 
Ârifî, Aşkî, Atâ (Hekim Sinanoğlu), Atâyî (Đvaz Paşazâde), Basîrî, Dehhânî, 
Gazâlî, Medhî (Hacı Mûsâ), Hafî, Hayâlî, Lâmi’î Çelebi, Lutfî (Molla Lutfî), 
Mahremî, Mehdî (Gelibolulu), Melîhî, Mesîhî, Necâtî, Revânî, Sâ’atî (Mehmed 
Çelebi), Sabâyî, Safî (Nakkaş), Sehî, Sücûdî, Şâhidî, Şehdî, Şem’î, Şeyhî, Tâcîzâde 
Ca’fer Çelebi, Vasfî, Zâtî olmak üzere Anadolu sahası Türk edebiyatının 14-16. 
yüzyıllar arasında yaşamış 35 şâirine ait kasîdeler mevcuttur. Bu şâirlerin çoğu 15. 
yüzyılın ikinci yarısı ile 16. yüzyılın ilk yarısında yaşamış, en geç 16. yüzyılın 
ortalarında ölmüştür. Anadolu Dîvân şiiri sahasına 16. yüzyılın ikinci yarısından 
itibaren damgasını vurmuş meşhur şâirlerin kasîdelerinin bu mecmû’ada yer alma-

                                                 
10  Kütüphanede eserin katalog bilgilerine göre eser kabaca şu şekilde tavsif edilmiştir: 205x150 

(cilt)-166x102 (yazı alanı); 19 Satır; Talik; 331 varak. 
11  Dîvânların tenkitli metnini kurma çalışmalarında mecmû’aların rolü hakkında bkz. Ozan Yılmaz, 

“Metin Te’sisinde Şiir Mecmualarının Katkısına Bir Örnek: Süleymaniye Kütüphanesi Hacı 
Mahmud Efendi Koleksiyonu 5214 Numaralı Mecmua ve Muhtevası”, Divan Edebiyatı Araştırma-
ları Dergisi, S. 1, 2008, s. 255-280. 

12  Mecmu’a-i Kasâyid-i Türkiyye, Süleymaniye Kütüphanesi, Halet Efendi, 3418, EÜBAP-SBA-05-
03, (Proje Yöneticisi: Prof. Dr. Atabey Kılıç; Proje Yürütücüleri: Yrd. Doç. Dr. Ziya Avşar, Arş. 
Gör. Abdülkadir Dağlar, Arş. Gör. Ahmet Tanyıldız, Okt. Zehra Gümüş), Kayseri 2007. 
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mış olmasından hareketle, Mecmû’a’nın 16. yüzyılın ilk yarısında veya en geç 
ortasında kaleme alındığını söylemek mümkündür. 

Mecmû’a’daki medhiyyeler ile az sayıdaki mersiyeler genelde II. Murad, 
Fâtih Sultan Mehmed, II. Bâyezid, Yavuz Sultan Selim ve Kanunî Sultan Süley-
man dönemi arasındaki 5 pâdişah, bazı şehzâdeler ve bazı devlet adamları için 
nazm edilmiştir.    

Mecmû’a’da, kasîdelerin tertîbindeki usûle dâir dikkati çeken hususlar şun-
lardır: 

1. Dîvânlarda “kasâ’id” bölümlerinin tertîbi husûsiyetine, genelde bu 
mecmû’ada da uyulduğu görülmektedir. Kasîdeler, sırasıyla “tevhîd, münâcât, na’t, 
mersiye, medhiyye” türlerinde bir araya getirilmiştir. 

2. Mecmû’ada “medhiyye” türündeki kasîdeler sayısal bakımdan en hacim-
li yeri tutmaktadır. Medhiyyelerin tertîbinde ise, çok kesin olmamakla birlikte, ya 
aynı rediften (âteş, benefşe, dost, gül, güneş, hâtem, serv, tîğ vb.) kasîdelerin, ya da 
aynı kâfiye çeşidi (mücerred-mürekkeb, müterâdif-mütevâtir-mütedârik vb.) ile 
nazm edilmiş kasîdelerin bir araya getirildiği görülmektedir. Bu durum, 
kasîdelerin, varsa nazîre zincirlerinin göz önüne alındığının bir göstergesi olsa 
gerektir. 

Mecmû’a’da 8’i terkîb-i bend, 5’i tercî’-i bend ve 261’i kasîde şeklinde 
olmak üzere toplam 274 kasîde bulunmaktadır. Bu durum, dîvân şiiri geleneğinde, 
“kasîde”nin bir şiir şekli sayılmasının yanında, tür olarak da değerlendirilmiş oldu-
ğunun göstergesi sayılabilir. Bu noktada, “Kasîde tür müdür, şekil midir?” tartış-
masının, bu çalışmanın amacının dışında olduğunu belirtmek gerekmektedir. 

Tarlan’ın “Necati Beg Divanı” isimli neşrinde 2’si terkîb-i bend şeklinde 
29 kasîde mevcuttur. Mecmû’a’da ise Necâtî Bey’e ait 2’si terkîb-i bend şeklinde 
olmak üzere 23 kasîde bulunmaktadır. Tarlan neşrindeki dîvân nüshalarının çoğun-
da kasîde sayılarının 20-25 aralığında olduğu göz önüne alındığında, en geç 16. 
yüzyıl ortalarında düzenlenmiş olan “Mecmû’a-yı Kasâ’id-i Türkiyye”de Necâtî’ye 
ait kasîdelerin çok rahatlıkla bir nüsha olarak kabul edilebileceği âşikârdır. 

Mecmû’a’da Necâtî Bey’e ait kasîdeler, Fâtih Sultan Mehmed (3), II. 
Bâyezid (7), Şehzâde Mahmûd Çelebi (4), Şehzâde Abdullah Çelebi (TB), Sadra-
zam Mesih Paşa, Vezir Kara Mustafa Paşa (TB), Vezir Mustafa Paşa, Vezir 
Mehmed Paşa, Vezir Kâsım Paşa, Vezir Dâvud Paşa, Vezir Alî Paşa ve Kazasker 
Müeyyedzâde Abdurrahman Efendi’ye sunulmuştur. 
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Necâtî Bey’in, “Mecmû’a-yı Kasâyid-i Türkiyye” ile “Necati Beg Diva-
nı”ndaki kasîdelerinin metin tenkîdine geçmeden önce, çalışmanın teknik yönü 
hakkında maddeler hâlinde bazı bilgilendirmelerde bulunmak gerekmektedir: 

1. Bu çalışmada “Mecmû’a-yı Kasâyid-i Türkiyye” (M) ile “Necati Beg 
Divanı” (D) kasîdelerin iki nüshası olarak kullanılmıştır. 

2. Kasîdeler “Mecmû’a”daki sıralarına göre dizilmiştir. Kasîdelerin koyu 
punto ile verilen başlıklarının ne ifade ettiği, örneğin birincisinin başlığı açımlana-
rak, şu şekilde izah edilebilir: 

MMMM----K38 (40bK38 (40bK38 (40bK38 (40b----41b), D41b), D41b), D41b), D----TB (98TB (98TB (98TB (98----102)102)102)102)    

Mecmû’a-Kasîde38 (varak 40b-41b), Dîvân-Terkîb-i Bend (sayfa 98-102) 

3. Đlk iki kasîde terkîb-i bend şeklindedir. Beyitlerin başında verilen numa-
ralandırma sisteminde, örneğin “1/2” numarası “1. bend/2.beyit”i göstermektedir. 

4. Beyitlerin numaraları, takip kolaylığı açısından D nüshasına göre veril-
miştir. 

5. Đki nüsha arasında hiçbir fark bulunmayan beyitlere burada yer verilme-
miştir. 

6. Beyitlerin okunuşu M nüshasına göredir; yani M nüshasının beyitleri 
okunmuştur. D’nin imlâ ve transkripsiyon şekillerine müdâhale edilmemiştir. 

7. Beyitlerde açık italik gösterilenler, D nüshasının metninde farklı olup 
aparatında yer verilen (diğer nüshalarda da görülen) farklardır ve “(Apr.)” ile gös-
terilmiştir; koyu italikkoyu italikkoyu italikkoyu italik gösterilenler ise, tamamen M’ye ait olup, D’de hiçbir şekilde 
yer almayan farklardır. 

8. M’de yer almayan beyitler için “(tüm beyit): M---.” şekli kullanılmış; bu 
beyitlerin transkripsiyon imlâsında da diğer beyitlere uyulmuştur. 

9. D’de bulunmayan bir beyit ise “0” şeklinde numaralandırılmıştır. 

Bu eleştirel metin çalışmasında şahsî görüşlere, tercihlere yer verilmedi; 
sadece farklar objektif bir şekilde gösterilmeye çalışıldı. Bunda şüphesiz, 
Necâtî’nin kasîdeleri veya kasîdeleri bağlamında şiir üslûbu üzerine daha detaylı 
çalışmalarda bulunacak araştırmacıları şahsî yargılarla etkilememe düşüncesi yol 
gösterici olmuştur. 
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    MMMM----K38 (40bK38 (40bK38 (40bK38 (40b----41b), D41b), D41b), D41b), D----TBTBTBTB13    (98(98(98(98----102)102)102)102)        
1/2 Yaşınur mäh-ı se≈er gibi na®ardan yine dost 
 Bize ol mihr-i ´afä yo∆sa bu yüzden mi ≠o˚ar 
  ´afä: D ◊ıyä. (Apr.)    
1/5 Baèa ol øämeti Æùbå lebi úunnäb gerek 
 N’ideyin görmek ile serv-i çemenden ne biter 
  (tüm beyit): M ---.    
1/9 æadrüè eyvänına şemú ü şerefüè gögine mäh 
 ŞähŞähŞähŞäh----ıııı şeh-zäde-yi ∆äøän-ı cihän úAbdulläh 
  şemú: D şems. (Apr.) 
  Şäh-ı: D Şäh u.   
2/1 `äk-i dergähıyıla äb-ı revän ehl-i ´afä 
 Mihr-i dìŸärıyıla ŸerrelerüèŸerrelerüèŸerrelerüèŸerrelerüè işi beläbeläbeläbelä 
  Ÿerrelerüè: D Ÿerreler. 
  belä: D bälä.  
2/3 ~ükminüè~ükminüè~ükminüè~ükminüè tìrine per şeh-per-i nesr-i ≠äyir 
 æab◊a-yı øudretine çenber-i gerdùn dü-tä 
  ~ükminüè: D ~ikmetüè. 
  gerdùn dü-tä: D gerdùndur yä. (Apr.)   
2/5 ÿihn-i päkiyle kitäbetden aluraluraluralur maúni-yi ∆ä´ 
 `ı◊r ®ulmetde bulur äb-ı ≈ayätı gùyä 
  alur: D olur. 
2/7 Æıflveş mihr gelür lev≈a-yı zer birle se≈er 
 Mektebine k’ide Ÿihni aèa taúlìm-i senä 
  (tüm beyit): M ---.  
2/8 Aya˚uè topra˚ına yüz sürenüè göèli Şehä 
 Pür olur genc ü ˚ınä ile gider renc ü úanä  
  (tüm beyit): M ---. 
2/9 Her se≈er mihr ≠urup encümi direr tä kim 
 Şeh-i Cem-øadr aya˚ına döşeye ferş-i úalä 
  ≠urup: D zer-i. (Apr.) 
  úalä: D ≠alä. (Apr.) 
2/10 Đndürür baş aya˚ına yine mihr-i ra∆şän 
 Räy-ı pìriyle diler kim bir ola pìr üpìr üpìr üpìr ü cevän 
  pìr ü: D ba∆t-ı.    

                                                 
13  “Tercìú-i bend-i Sul≠än úAbdulläh”. Tarlan’ın, bu başlığın dipnotunda “terkib-i bend olacak”          

şeklinde bir açıklaması var. 
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3/2 Mihr aya˚uèa sürer yüziniyüziniyüziniyüzini ey mäh-ı hilälhilälhilälhiläl 
 Kim ola ∆alø-ı cihan başınuè üstinde yeri 
  yüzini: D yüzin. 
  ey: D eyä. (Apr.) 
  hiläl: D celäl.  
3/3 Sen cevän-ba∆t u cihäncihäncihäncihän----tatatata∆ta∆ta∆ta∆ta sezädur    kim olakim olakim olakim ola 
 Ba∆şiş olma˚a øa≠är ile cihänuè güheri  
  cihän-ta∆ta: D cihän-ba∆şa. 
  kim ola: D ki gele. 
3/4 Acıya pìşe-yi inúämuèıla yemm-i se∆ä 
 Yarıla tìşe-yi lu≠fuèıla känuè kemeri 
  kemeri: D cigeri. (Apr.)  
3/6 Bir cevancevancevancevan----babababa∆t u felek∆t u felek∆t u felek∆t u felek----øadr üøadr üøadr üøadr ü melek-sìretdür 
 Eyledi lu≠fına øul cümle-yi ehl-i hüneri 
  cevan-ba∆t u felek-øadr ü: D cevän-ba∆t-ı felek-ta∆t-ı. 
  ehl-i hüneri: D cinn ü beşeri. (Apr.)  
3/7 Devletüè a≠ı felek farøına ba´dı øademinøademinøademinøademin 
 Encüm ü mähdurur mì∆i vü naúli e§eri 
  øademin: D øademi.  
3/8 Mihr ceng itmege bed-∆¥ähuè ile ey meh-i lu≠f 
 Eline tì˚ alup çekdi başına siperi 
  (tüm beyit): M ---. 
3/9 Nergis izüè tozını ku≈l-i cilä itmez ise 
 Ol ba´ìretsüzi görüè ki yo˚ imiş na®arı 
  (tüm beyit): M ---.  
3/10 `usrevä itmez iseè äb-ı se∆äè ile meded 
 úÁlemi yaøa oda äteş-i ähum şereri 
  (tüm beyit): M ---. 
3/11 Æoldı günÆoldı günÆoldı günÆoldı gün yüziyile bä˚-ı saúädet gülşen 
 Æalúatı nùrıyıla dìde-yi devlet Rùşen 
  Æoldı gün: D Oldı gül. 
4/1 Ey şehenşäh-ı felek-mertebe vü mihr ü mehimihr ü mehimihr ü mehimihr ü mehi 
 Görmedi çeşm-i felek sencileyin pädişehi 
  mihr ü mehi: D mihr-mihì. 
4/3 Her se≈er bä˚-ı saúädetde göricek va´luè 
 SSSSevinür evinür evinür evinür göge atar mihr ´afädan külehi 
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  bä˚-ı: D ta∆t-ı. (Apr.) 
  va´luè: D ≠apuèı. (Apr.) 
  Sevinür: D Sevinüb. 
4/4 æapuèı gördi felekden yüzi dönderdi güneş 
 Mihr-i ru∆säruèıla çar∆a girer gör kigör kigör kigör ki mehi 
  gör ki: D gözle. 
4/6 æanda ba´saè øademüè gözlerine ku≈l içün 
 Tùtiyä gibi øapar bäd-ı ´abä ∆äk-i rehi 
  (tüm beyit): M ---. 
4/7 Cùduèuè cùyı eger bä˚a güŸer ideyidi 
 Şöyle øalmaya idi serv-i sehì dest-tehì 
  Şöyle: D Böyle. (Apr.) 
4/8 Đrişür ∆ä´a vü úäma kerem-i şäh velì 
 Bu Necätì øuluèuè ≠abú-ı revandur günehi 
  velì: D meger. (Apr.) 
4/9 N’eylesün ≠abú-ı giran-mäyeèe bu ba∆t-ı siyeh 
 æalemümden dökülen Ÿerredürür rìkrìkrìkrìk----i siyehi siyehi siyehi siyeh 
  rìk-i siyeh: D rìk-şebeh. 
5/1 Neden ey mehmehmehmeh ben olam ®ulmet-i ˚amda˚amda˚amda˚amda ≈ayrän 
 æadrüèüè mäh-ı şeb-efrùzı bu veche täbän 
  meh: D Şeh.  
  ˚amda: D ˚amdan. 
5/3 Gözlerüm yaşı aya˚uèa revän oldu˚ı bu 
 Yaraşur äb-ı revän ile bile serv-i revän 
  (tüm beyit): M ---. 
5/4 Devlet-äbäduèuè ol kim ura dìvärına yüz 
 Kähveş øoma ki bädøoma ki bädøoma ki bädøoma ki bäd----ı elem eyleye talanı elem eyleye talanı elem eyleye talanı elem eyleye talan 
  øoma ki bäd-ı elem eyleye talan: D bäd-ı elemden aèa irmeye ∆azän. 
5/7 ~ayf kim ´u gibi ≠aş ya´dana ≠opraø döşenedöşenedöşenedöşene 
 Çünki var bende şehä øalb-i ´afä ≠abú-ı revän 
  döşene: D döşenem. 
5/9 Şehriyärä niçe kem cänıla ehl-i dünyä 
 Bu cihäna ola øul øul ola ≠apuèa cihän 
  ola øul: D øul ola. (Apr.) 
5/10 Nite kim ola cihänuè bu çehär erkänı 
 Olasın ba∆t u şeref devlet ü úizzet känı 
  Nite: D Nice. (Apr.) 
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    MMMM----K39 (41bK39 (41bK39 (41bK39 (41b----43a), D43a), D43a), D43a), D----KKKK14    (107(107(107(107----110)110)110)110)    
1/2 Yoluèa sürünmege cän virmez ise äftäb 
 Yä ne bekler ästänuè úäşıø-ı şeydä gibi 
  ästänuè: D øapuèı bir. (Apr.) 
1/3 Däyiremden göz yaşı ∆älì degüldür bir nefes 
 Şehr-i æos≠an≠ini çevre øuşadur deryä gibi 
  øuşadur D øuşadan. (Apr.) 
1/4 Dil-neväz ol ser-firäz ol mübtelälar ≈aøøına 
 æämet-i bäläyıla şol himmet-i välä gibi 
  ol: D ü. (Apr.) 
1/5 När-ı eyväyıla bir ˚ab˚ab yaøar ba˚rumı kim 
 Mihr ü mähı bir eliyle oynadur elma gibi 
  bir: D şol. (Apr.) 
  ba˚rumı: D cänumı. (Apr.) 
1/7 úÁlemi yıøardı ˚amzeè úadle mäyil olmasa 
 Bir vezìr-i nìk-sìret Mu´≠afå Päşä gibi 
  úadle mäyil: D ®ulme mäniú. (Apr.) 
2/1 ÿätına øılmış müyesser ≈a◊ret-i Rabbü’l-enäm 
 `ulø-ı úälemúälemúälemúälem inúäm-ı úäm el≠äf-ı úälem-gìr-i úäm 
  úälem: D úäm. 
2/3 ~amdu lilläh eylemişdür desteylemişdür desteylemişdür desteylemişdür dest----i üstädi üstädi üstädi üstäd----ı ezelı ezelı ezelı ezel 
 æılıcında äyet-i na´run minalläh irtisäm 
  ~amdu lilläh: D Şukru lilläh. (Apr.) 
  eylemişdür dest-i üstäd-ı ezel: D dest-i Üstäd-ı ezelle eylemiş. 
2/4 æuşanupdur ≠äúat-ı Yezdäna bir vechile kim 
 Yaraşupdur egnine ˚äyet˚äyet˚äyet˚äyet libäs-ı i≈tişäm 
  ˚äyet: D valläh. (Apr.) 
2/7 Á∆ıret ecliyiçün dünyäda bünyäd eyledi  
 Cennet-i Firdevs mänendine bir úälì-maøäm 
  mänendine: D mänendinde. (Apr.) 
2/8 Oldı bänì ≈a◊ret-i päşäpäşäpäşäpäşä----yıyıyıyı úavn-i ÿü’l-minen 
 ™ıdøıla gelsün aèa dünyäda cennet isteyen 
  ≈a◊ret-i: D himmet-i. (Apr.) 
  päşä-yı: D Päşä-vü. 
 
 

                                                 
14  æa´ìde. Tarlan’ın, bu başlığın dipnotunda “Terkib-i bend olacak” şeklinde bir açıklaması var. 
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3/1 Oldur ol mescid ki reşk-i æubbe-yi `a¬rä ola 
 Bäzu-yı himmethimmethimmethimmet mühendis ba∆t aèa bennä ola 
  himmet: D devlet. 
3/2 Görinür her ´uffesi´uffesi´uffesi´uffesi bir ´ùfi-yi päk-iútiøäd 
 Kim içinde Ÿikr-i øalbì däyimädäyimädäyimädäyimä gùyä ola 
  ´uffesi: D øubbesi. 
  däyimä: D dem-be-dem. 
3/8 æubbeler ´ıfr u minäre bir elif gibi ≠urur  
 Birine on birine birine birine birine yüz birinebirinebirinebirine biè virilür 
  birine: D onına. 
  birine: D yüzine. 
4/4 ÿätuèıla buldı ra˚bet mesned-i ∆ayru’l∆ayru’l∆ayru’l∆ayru’l----enämenämenämenäm 
 `ıdmetüñdür ≈a◊rete ∆ayr işleri iløä iden 
  ∆ayru’l-enäm: D ∆ayr-ül-umùr. 
5/1 ~äcet ehlin hep felekler øapuèa ´alar bugün 
 ÁstänuèdanÁstänuèdanÁstänuèdanÁstänuèdan biter cümle øaøaøaøa◊äyälar◊äyälar◊äyälar◊äyälar bugün 
  Ástänuèdan: D Ástänuèda.  
  øa◊äyälar: D temennälar. 
5/2 ~üsn-i äyìnüèledür şimdi ni®äm-ı memleket 
 `ışm-ı bìkìnüèle säkindür bu bìkìnüèle säkindür bu bìkìnüèle säkindür bu bìkìnüèle säkindür bu ˚av˚älar ˚av˚älar ˚av˚älar ˚av˚älar bugün 
  bìkìnüèle säkindür bu ˚av˚älar: D bì-kìnüèledür teskìn-i ˚av˚älar. 
5/3 Şöyle kesdüè ®ulm elini kim te≠ävül idenüè 
 Ba˚lamışdur yolların zülf-i semen-sälar bugün 
  kesdüè: D kesdi. (Apr.) 
5/4 Ey kelämuè va≈y-i münzel gibi täbiú ´a˚ u ´ol 
 Hìç çıømazlar sözüèden iki paşalar bugün 
  täbiú: D näfiŸ. (Apr.) 
5/5 Ástänuè ben ˚arìbi ba˚rına ba´sa n’ola 
 Đşigüède barınur aúlä vü ednälar bugün 
  Đşigüède: D Đşigüèden. (Apr.) 
5/7 Ey saúädetmend iderseè Ÿerre deèlü iltifät 
 Æabú-ı rùşen gün gibi deryäyıderyäyıderyäyıderyäyı ärälar bugün 
  deryäyı: D dünyäyı. 
5/8 Oldu˚ınca úälem içinde zemistän u bahär 
 ĐĐĐĐ≈ti≈ti≈ti≈tişämşämşämşäm----ı devletileı devletileı devletileı devletile käm-kär ol käm-kär 
  Đ≈tişäm-ı devletile: D i≈tişäm-ü-devlet ile. 
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    MMMM----K52 (60aK52 (60aK52 (60aK52 (60a----61a), D61a), D61a), D61a), D----K25 (94K25 (94K25 (94K25 (94----96)96)96)96)    
7 úArùs-ı nu´rete äyìne naúl-i şeb-rengi 
 æıyäs-ı fikrete hem-päy úazm-i yek-ränı 
  æıyäs-ı: D æıyäs u. (Apr.)      
13 Se≈äbveş göge çıøsa çıøsa çıøsa çıøsa du∆änı ≠òpınuè  
 Hezär säl yire ya˚a fet≈ bäränı 
  çıøsa: D çıøup. 
14 Bir äsmäni øa◊ädur hevähevähevähevä----yı yı yı yı ≠òp≠òp≠òp≠òpıııı şehüè 
 Ki dönderimez anı nüh sipihr çevgänı 
  hevä-yı ≠òpı: D haväyì ≠òpı. 
16 ˙azä güninde şehüè ≠òpın atma˚a ∆a´ma 
 Zemìni şekl-i kürì øıldı ´unú-ı Yezdänì 
  ≠òpın atma˚a ∆a´ma: D ≠òpı ∆a´ma atma˚ içün. 
23 Gözin øızardur øızardur øızardur øızardur u çezgindürür çezgindürür çezgindürür çezgindürür başın mihrüè 
 ˙ubär-ı maúreke vü çar∆a ceng-i sul≠änì 
  øızardur15: D øarardur. 
  çezgindürür16: D çigzindürür. 
25 Atıldı tìr-i saúädet kemän-ı ˚ayretden 
 Kim ehl-i küfre varup úar◊a øıldı ìmänı 
  øıldı: D øıla. (Apr.) 
27 Eyä şehenşeh-i kişverkişverkişverkişver----ggggüşä vüüşä vüüşä vüüşä vü gìtì-gìr 
 Cihanda urılalı nevbet-i cihan-bänì 
  kişver-güşä vü: D kişver-güşä-yi. 
   
    MMMM----K84 (98bK84 (98bK84 (98bK84 (98b----100a), D100a), D100a), D100a), D----K20 (75K20 (75K20 (75K20 (75----79)79)79)79)    
4 Đder enfäs-ı şimäl e≠räfa úar◊-ı iútidäl 
 Áyet-i ra≈met getürmiş gibi Cibrìl-i Emìn 
  şimäl: D ´abä. (Apr.) 
7 Her kişiyi kämrän itdi nesìm-i nev-bahär 
 Bay u yo∆sul oldı isti˚näda mänendmänendmänendmänend----iiii øarìn 
  mänend-i: D mänend ü. 
10 Bä˚a närencätnärencätnärencätnärencät evräøını a´dı her çiçek 
 Anuèiçün ∆alø-ı úälem geldi ba´dı bir birin 
  närencät: D nìrencät. 
 

                                                 
15  M’de bu kelime harekelidir. 
16  M’de bu kelime harekelidir. 
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12 `oş gelür bäd-ı ≈ayät-efzäya gül-geşt-i çemen 
 PäPäPäPä----bübübübürehnerehnerehnerehne sebze deksebze deksebze deksebze dek seyr itmek olur näzenìn 
  Pä-bürehne sebze dek: D Yalın ayaø sebzede. 
15 æapladı bùy-ı benefşe her dimä˚ı nite kim 
 Đde derk-i maúni-yi bärìki fehm-i dùr-bìn 
  dùr-bìn: D ∆urde-bìn. (Apr.) 
21 Kimseye baş egmeye ´alınduegmeye ´alınduegmeye ´alınduegmeye ´alındu˚̊̊̊ıncaıncaıncaınca näz ile 
 Áferìn ey serv-i sìm-endäm dil-ber äferìn 
  egmeye ´alındu˚ınca: D egmeyüb ´alınduğunçün.  
24 `a≠ gerekmez ´af≈a-yı ru∆sär-ı gül-fämuèda kim 
 Görmedük cemú olmamışdur bir yere dìn ile kìndìn ile kìndìn ile kìndìn ile kìn 
  dìn ile kìn: D kìn ile dìn. 
25 Sen sevinmezsin beni şädşädşädşäd itmeseè kim rùz-ı úıyd 
 Şädmän olmaz hilälüè olmayınca øaşı çìn 
  şäd: D zär. 
26 Dün gice hicrän ile bir ´o≈betümüz geçdi kim 
 Er˚anùn äväzesiydi näle-yi zärzärzärzär----ı ı ı ı ≈azìn≈azìn≈azìn≈azìn 
  zär-ı ≈azìn: D zär u enìn. 
27 Bùy-ı ∆uløuèdan nigärä∆uløuèdan nigärä∆uløuèdan nigärä∆uløuèdan nigärä ˚onca vü gül bä˚da 
 Kimisi dämen açı durmış kimisi ästìn 
  ∆uløuèdan nigärä: D ∆uløuè ba∆ş olurken. 
28 ~aø budur kim refú olur ∆ä≠ırdan ölmek øorøusı 
 úAr´a-yı gülşende olurısagülşende olurısagülşende olurısagülşende olurısa firdevs-i berìn 
  gülşende olurısa: D gülşen gibi olursa. 
34 Devlet ü äyìn ü resmì näfi-yi ®ulm ü fiten 
 úÁdet ü øänùnøänùnøänùnøänùn----ıııı úörfì zìnet-i şerú-i mübìn 
  øänùn-ı: D øänùn u. 
39 Barışur Barışur Barışur Barışur lu≠fuè bir elden iki dünyä begligin 
 Sìm ü zer cùduè øatında bir avuc ∆äk-i mühìnmühìnmühìnmühìn  
  Barışur: D Yaraşur. 
  elden: D ide. (Apr.) 
  dünyä: D úälem. (Apr.) 
  mühìn17: D mehìn. 
41 Đşin altun eylemişdür äftäb u mähtäb 
 `äk-i dergähuèa sürmegile ru∆sär u cebìn 
  sürmegile: D sürmeklikle. (Apr.) 

                                                 
17  M’de bu kelime harekelidir. 
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44 Heybetüè düşmenlere rä≈at mı øor kim gösterür 
 Giceyi bebr-i beyän u gündüzi şìr-i úarìnúarìnúarìnúarìn 
  úarìn: D ˚urìn.18 
49 Yıl virilmiş øullaruèdur çär fa´l-ı munta®am 
 Böyl’olur eyBöyl’olur eyBöyl’olur eyBöyl’olur ey pädişähum devlet olıcakdevlet olıcakdevlet olıcakdevlet olıcak yegin 
  munta®am: D käõinät. (Apr.) 
  Böyl’olur ey: D Böyle olur. 
  devlet olıcak: D olıcaø devlet.  
51 ŞevketŞevketŞevketŞevket----iiii úadl ile sul≠än ibn sul≠ansın velì 
 Zühd ü taøväyıla olmışsın emìrü’l-müõminìn 
  Şevket-i: D Şevket ü. 
52 Med≈üèi yazanlaruè olur muúanber ∆ämesi∆ämesi∆ämesi∆ämesi 
 Va´fuèı idenlerüè olur kelämı şekkerìn 
  ∆ämesi: D ∆änesi. 
54 Gevher-i va´fuèla zeyn oldı NecätìNecätìNecätìNecätì sözleri 
 Umaram kim aèa ta≈sìn ide ta≈sìn äferìn 
  va´fuèla: D med≈üèle. (Apr.) 
55 Zeyn olalı naøş-ı eşúärıyla ´a≈n-ı käõinät 
 Düşmedi ˚älib felek ≠äsına bu resme ≠anìn 
  olalı: D olaldan. (Apr.) 
57 LäyıøLäyıøLäyıøLäyıø oldur kim bu resme sözleriyle dembedem 
 Eyleye med≈ ü §enä-yı pädişäh-ı däd u dìn 
  Läyıø: D Säyıø. 
59 úAskerine devletine Ÿätına evlädına 
 Sen úinäyet eyle her dem yä Đlähe’l-úälemìn 
  her dem: D däõim. (Apr.) 
60 Dört yanında duúä-yı Çär-yär-ı a´fiyäa´fiyäa´fiyäa´fiyä 
 Hem na´ìr ü hem ®ahìr ü hem şefìú ü hem muúìn 
  yanında: D yanından. (Apr.) 
  a´fiyä: D bä-´afä. 
 
 MMMM----K96 (113bK96 (113bK96 (113bK96 (113b----114b), D114b), D114b), D114b), D----K10 (46K10 (46K10 (46K10 (46----48)48)48)48)    
2 Çü §üúban müstaøìm-endäm u kec-rev 
 Çü ≠ù≠ì sur∆-minøär u su∆an-ver 
  sur∆-minøär: D ehl-i minøär. (Apr.) 

                                                 
18  Ar. úarìn: balta girmemiş orman. 
   Far. ˚arìn: balta girmemiş orman.  
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4 A´ılur ser-nigun nite ki Märùt 
 Çeh-i ®ulmäni-yi Bäbilde ek§er 
  nite ki Märùt: D Härùt gibi. (Apr.) 
5 Şu resme si≈r ider kim si≈rin anuè  
 Melek-rùlar iderler däyim ezber 
  resme: D veche. (Apr.) 
6 Ne täcirdür ki yäøùt u dürile  
 Getürdi Hind ilinden Rùma úanber 
  Getürdi: D Getürür. (Apr.) 
7 `ırämän olıcaø ähùähùähùähù----yı Çinveşyı Çinveşyı Çinveşyı Çinveş 
 Olur ba´du˚ı yirler müşk-i ezfer 
  ähù-yı Çinveş: D ol ähù-yi Çìn. 
9 Ne şemú olur ki nùrıdur du∆änı 
 Dilin kesmek sözini rùşensözini rùşensözini rùşensözini rùşen eyler 
  sözini rùşen: D sözi rùşen-ter. 
10 Seväd-ı dìdesinde rùyrùyrùyrùy----ıııı maúnå 
 Şeb-i tärìkile mäh-ı münevver 
  rùy-ı: D nùr-ı. 
15 Bahär-ı úadlüèileúadlüèileúadlüèileúadlüèile rùy-ı úälem 
 Đrem gülzärı gibi täze vü ter 
  úadlüèile: D úadli ile. 
16 úArùs-ı úışø perdäz-ı nihänìnihänìnihänìnihänì 
 Bulur äyìne-yi babababa∆tuèla∆tuèla∆tuèla∆tuèla zìver 
  nihänì: D zemäne. 
  ba∆tuèla: D ba∆tı ile. 
17 Ne Á´af ≈a◊ret-i päşä-yı aú®am  
 Mesì≈-i dìn ü devletdìn ü devletdìn ü devletdìn ü devlet fa∆r-ı kişver 
  dìn ü devlet: D dìn-i A≈med. 
23 Diyär-ı cùdı vü iølìm-i lu≠fı 
 Đdüpdür tìr-i tedbìritedbìritedbìritedbìri musa∆∆ar 
  tedbìri: D tedbìrüè. 
24 Zihì rifúat ki øadrüè gülşeninde 
 Ki yatur täc giyüp läle berserKi yatur täc giyüp läle berserKi yatur täc giyüp läle berserKi yatur täc giyüp läle berser 
  Ki yatur täc giyüp läle berser: D Görinür täc-ı key bir läle-i ter. 
27 Çerä˚uèdur n’ola ger devletüèdedevletüèdedevletüèdedevletüède  
 Geyerse täc-ı zerrìn şemú-i ∆äver 
  devletüède: D nevbetüède. 
  şemú-i: D şäh-ı. (Apr.) 
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32 Bu ∆a≠≠ıla bu maúnå kim bezendi  
 Siyähìde ~ayät Ábına beèzer 
  maúnå kim bezendi: D maúnä-yı güzìde. (Apr.) 
  Ábına beèzer: D Ábını o∆şar. (Apr.) 
35 Niçe kim devr-i gerdùn ola ola  
 Her emrüè näfiŸüènäfiŸüènäfiŸüènäfiŸüè ü ≈ükmüè muøarrer 
  näfiŸüè: D näfiŸ. 
  muøarrer: D muøadder. (Apr.) 
  
 MMMM----K109 (127aK109 (127aK109 (127aK109 (127a----128a), D128a), D128a), D128a), D----K7 (36K7 (36K7 (36K7 (36----39)39)39)39)    
3 Eger ki lu≠f ide näzuè vü ger ki øahr ide lu≠f 
 Ki bezm ü rezme yaraşur bu dilsitan ∆ançer 
  bezm ü remze: D bezme remze. (Apr) 
6 Æarìøat ehli miyan-beste merd oldu˚içün 
 Cemìú-i sìm ü zerin itdi dermiyan ∆ançer 
  merd: D müfred. (Apr.) 
9 Dilinden äyet-i na´run minalläh olmaz dùr 
 Hemìşe hemdem-i fetfetfetfet≈un øarìb≈un øarìb≈un øarìb≈un øarìb olan ∆ançer 
  fet≈un øarìb: D fet≈-i øarìb.19 
12 Hiläl olursa mu∆älif işigüèeişigüèeişigüèeişigüèe getürür 
 Kemend-i şaúşaúayıla keşan keşan ∆ançer 
  işigüèe: D işigine. 
20 Müşerref oldı cemälüèdecemälüèdecemälüèdecemälüède her mekän u mekìn 
 Olalıdan yed-i øudretde lämekan ∆ançer 
  cemälüède: D memälikde. 
  øudretde: D øadrüède. 
22 Deèizde bir dile beèzetdiler elüède görüp  
 Egilüp itdi bu şübheyleşübheyleşübheyleşübheyle imtinan ∆ançer 
  şübheyle: D teşbìhe. 
28 Sebeb nedür ki giriftär-ı çäh-ı Ye§ribYe§ribYe§ribYe§rib olur 
 Meger ki cänib-i aúdäya ba´dı yan ∆ançer 
  Ye§rib: D Bìjen. 
30 Bu tìztìztìztìz----≠abú u bu rù≠abú u bu rù≠abú u bu rù≠abú u bu rùşenşenşenşen----kelämıkelämıkelämıkelämı ≈a◊retde 
 úAceb varup öge mi äteşin-zeban ∆ançer 
  tìz-≠abú u bu rùşen-kelämı: D tìz ≠abúı bu rùşen kelämı. 

                                                 
19  D’de, ilk mısrâdaki “na´run minalläh” Arap harfleri ile yazılmışken, ikinci mısrâdaki “fet≈-i øarìb” 

Latin harfleri ile transkribe edilmiştir.  
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31 Umar úadù ki çeke ba˚rına yalıè yüzlü 
 Ki işbuKi işbuKi işbuKi işbu şìveyile ala naød-i can ∆ançer 
  çeke ba˚rına yalıè yüzlü: D yalıè yüzli diyu ba˚ra çeke. (Apr.) 
  Ki işbu: D Meger bu. 
32 Yoluèda çünki miyan-bestedür úaceb olmaz 
 Çekinse düşmene øarşu zeman zeman Çekinse düşmene øarşu zeman zeman Çekinse düşmene øarşu zeman zeman Çekinse düşmene øarşu zeman zeman ∆ançer∆ançer∆ançer∆ançer  

Çekinse düşmene øarşu zeman zeman ∆ançer: D Đderse cän u dil-i 
∆a´mı tìr-cän ∆ançer. 

34 úAdùya teşne olup bir øarış dilin çıøarur 
 Đderse cän u dili Đderse cän u dili Đderse cän u dili Đderse cän u dili ∆a´ma terceman ∆ançer∆a´ma terceman ∆ançer∆a´ma terceman ∆ançer∆a´ma terceman ∆ançer 

Đderse cän u dili ∆a´ma terceman ∆ançer: D Çekinse düşmana øarşu 
zemän zemän ∆ançer. 

38 NecätìNecätìNecätìNecätì na®m idegörsün §enä güherlerini 
 Ki ´aldı øäfiyeøäfiyeøäfiyeøäfiye----yiyiyiyi genc-i şäyegan ∆ançer 
  øäfiye-yi: D øäfiyeye. 
39 Niçe ki ömr-i eúädìyi øahr øılma˚içün 
 Her ay başında çeke çar∆a äsman ∆ançer 
  øahr: D øa≠ú. (Apr.) 
 
 MMMM----K121 (143bK121 (143bK121 (143bK121 (143b----144b), D144b), D144b), D144b), D----K8 (39K8 (39K8 (39K8 (39----42)42)42)42)     
4 Berfüè gümüş varaølarını ≈all idüp ´abä´abä´abä´abä 
 Cedvel çeker ´a≈ìfe-yi gülzära cùy-bär 
  ´abä: D havä. 
5 Æonatdı gül úarùsını meşşä≠a-yı nesìm 
 Áyìne oldı äb-ı revan şäne oldı ∆är 
  Æonatdı: D Zeyn itdi. (Apr.) 
12 Göèli øarası gitmeye øala içinde dä˚ 
 Anlar ki bä˚ı läle gibi itmez i∆tiyär 
  Anlar ki: D Şunlar ki. (Apr.) 
17 Bu øorøudan görinmez olupdur şimäl kim 
 ™ala ≈abäb ≈absine in´äf-ı şehriyär 
  Bu: D Ol. (Apr.) 
20 Her tende lulululu≠f≠f≠f≠f----ıııı mer≈ameti can gibi revän 
 Her yirde räy-ı päki ∆ıred gibi käm-kär 
  lu≠f-ı: D lu≠f u. 
22 Oldı ra´ad sipihrsipihrsipihrsipihr----iiii su≠urläb äftäb 
 Tä irtifäú-ı øadrini tìr eyleye şumär 
  sipihr-i: D sipihr ü. 
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27 Uş ilüèe aya˚uèa yüz urma˚a diyü 
 Çekdi øapuèda øay´er ü fa˚fùr inti®är 
  ilüèe: D el dege. 
31 `urşìd`urşìd`urşìd`urşìd----i nùri nùri nùri nùr----ı kùhı kùhı kùhı kùh----ı sükùnı sükùnı sükùnı sükùn fi’l-me§el senüè  
 úÖmrüèdeki vefä ola ≠abúuèdaki veøär 
  `urşìd-i nùr-ı kùh-ı sükùn20: D `òrşìd-nùr-u-kùh-sükùn. 
  úÖmrüèdeki: D úAhdündeki. (Apr.) 
37 Gülzär-ı dergehüède cihan ∆aløı ∆usrevä 
 Gül gibi güldi bir benem iden hezär zär 
  dergehüède: D devletüède. (Apr.) 
38 Gùş it fi˚änum iy gül-i ∆andan ki yaraşur 
 Gülzär-ı úizzetüède Necätì gibi hezär 
  úizzetüède: D der-gehüède. (Apr.) 
 
 MMMM----K122 (145aK122 (145aK122 (145aK122 (145a----146a), D146a), D146a), D146a), D----K6 (34K6 (34K6 (34K6 (34----36)36)36)36)     
8 ™a≈n-ı çemende läle midür görinen ya∆ud  
 æanlara boyanup mı yatur näfe-yi Tatär 
  boyanup mı: D boyanu mu. (Apr.) 
11 HerHerHerHer servüè aya˚ına yüz urma˚ıçün gider 
 Döne döne teräneyile bä˚a cùy-bär 
  Her: D Bir. 
12 Gösterdi gün gözine virüp çüngün gözine virüp çüngün gözine virüp çüngün gözine virüp çün cilä çemen 
 Sebze göginde encüm-i ezhärı äşkär 
  gün gözine virüp çün: D köni gözüme virüp. 
21 Nergisler eşrefìyi ´arup aø kä˚ıda  
 Đtdi ni§ärĐtdi ni§ärĐtdi ni§ärĐtdi ni§är úurs-ı cevan-ba∆t-ı käm-kär 
  Đtdi ni§är: D æıldı ni§är-ı. 
 23 Gülzär-ı sal≠anatda yetişdi iki nihäl 
 PäkìzePäkìzePäkìzePäkìze vü resìde semen-çihre gül-úiŸär 
  Päkìze: D Bälìde. 
 25 Yä Rab saúädetile cihanda bu izdiväc  
 Çün devr-i mihr ü mäh ola päyendemäh ola päyendemäh ola päyendemäh ola päyende päy-där 
  mäh ola päyende: D úömr-i Mesì≈ ola.  
26 Ola ´afä vü úayş u murädıla berdeväm 
 Nite ki úıydúıydúıydúıyd----ıııı `usrev-i Cemşìd-iøtidär 
  úıyd-ı: D úahd. 

                                                 
20  M’de bu terkip harekelidir. 
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 29 Täb-ı temùz-ı ®ulmden üşünmesün o kim 
 Oldı penähpenähpenähpenäh----ıııı säye-yi el≠äf-ı Kirdgär 
  o: D şu. (Apr.) 
  penäh-ı: D penähı. 
  el≠äf-ı Kirdgär: D in´äf-ı Şehriyär. (Apr.) 
30 Däyim sinän u gürzi ser-efräz u ´af-şiken 
 Däyim kemend ü tìri úadù-bend ü can-şikär 
  Däyim: D Her dem. (Apr.) 
31 Ba≈r-ı kefinde øılıcı şol mähì gibidür 
 Kim arøasında na®m-ı zemìn oldı üstüvär 
  oldı: D ola. (Apr.) 
35 Şähä NecätiNecätiNecätiNecäti gevherüèüè ≠abú-ı cevheri 
 Düzdi beyä◊ kä˚ıda lüõlüõ-i bìşümär 
  ≠abú-ı: D ≠abúı. (Apr.) 
37 Ol˚ıl hemìşe úişret ü úayşıla bermurädbermurädbermurädbermuräd 
 Ol˚ıl hemìşe ba∆t u saúädetle berøarär 
  bermuräd: D ber-deväm. 
    
    MMMM----K149 (182bK149 (182bK149 (182bK149 (182b----183b), D183b), D183b), D183b), D----K16 (64K16 (64K16 (64K16 (64----67)67)67)67)    
4 Şeh-per-i Rù≈-ı Emindür ki cenäb-ı ~aødan 
 Müjde-yi ra≈metiçün ∆aløa gelür açup bäl 
  Rù≈-ı Emindür: D Rù≈-ül Emìndür. (Apr.)  
5 Sur∆ minøär idinür ≠ù≠i-yi ser-sebz-i felek  
 Olalı şäm-ı siyeh memleketmemleketmemleketmemleket----i Hindi Hindi Hindi Hind----mi§älmi§älmi§älmi§äl 
  memleket-i Hind-mi§äl: D Hind diyärına mi§äl. 
6 Mäder-i dehr yine ≠ıfl-ı me≈üè barma˚ını  
 Rùz-ı úıyd oldı diyü eyledi ≈ınnäyıla al 
  oldı: D irdi. (Apr.) 
8 Şafaø u mähı gören şöyle ´anur kim ZühreZühreZühreZühre 
 Päyına yaødı ≈ınä säøına ≠aødı ∆al∆äl 
  Zühre: D zen-i dehr. 
10 Şafaø u mähuñ işärätı budur kim demidür 
 Elüñe sä˚ar-ı zerrìn üzerrìn üzerrìn üzerrìn ü mey-i gül-reng al 
  zerrìn ü: D zerrìnle.  
11 Devr el virmişiken yürüt aya˚ı säøì 
 Baş açup nùş idelüm nämıla nengi ´uya ´al 
  açup: D açuø. (Apr.) 
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12 Göñlümüz rùşen ider ®ulmet-i ˚amdan yä Rab 
 Đrmesün Ÿerrece ∆ur∆ur∆ur∆urşìdşìdşìdşìd----i ´abùi ´abùi ´abùi ´abù≈ìye≈ìye≈ìye≈ìye zeväl 
  ∆urşìd-i ´abù≈ìye: D ∆òrşìd ´abù≈ına. 
17 MesnedMesnedMesnedMesned----iiii sal≠anatı æıble-yi eşräf-ı kiräm 
 Merkez-i maúdeleti Kaúbe-yi úizz ü icläl 
  Mesned-i: D Südde-i. 
18 Bezmine gelse ∆acil ola gide Şäh æubäd 
 Rezmine varsa me´äf idemeye Rüstem-i Zäl 
  gelse: D inse. (Apr.) 
  varsa: D binse. (Apr.) 
19 ™açalı úadli ´uyın mülkmülkmülkmülk----iiii sitem yilinden  
 æonmadı kimsenenüñ kimsenenüñ kimsenenüñ kimsenenüñ ∆ä≠∆ä≠∆ä≠∆ä≠ırınaırınaırınaırına gerd-i meläl 
  mülk-i: D mülke. 
  kimsenenüñ ∆ä≠ırına: D ∆ä≠ırına kimsenenüñ. 
25 ™ıyt-ı úadlüñle şeref bulalı ´a≈rä-yı cihän 
 Hem-dem olup yügürüryügürüryügürüryügürür şìr-i jiyänıla ˚azäl 
  yügürür: D ´alınur. 
33 Şimdiden øıldı umùrın saèa tevfì◊ felek 
 Läcerem úäøil olan kişi ider fikr-i meõäl 
  úäøil: D úaølı. (Apr.) 
34 Başını kes dilini deldeldeldel şu kişinüñ kim ola  
 ßähiri ≠o˚rı øalem gibi içi egri çü näl 
  del21: D dil. 
41 Bülbül-i ≠abú-ı ∆oş-el≈änuma aaaa≈sentu k’olur≈sentu k’olur≈sentu k’olur≈sentu k’olur 
 Na˚amätıyla gülistän-ı cihän mäl-ä-mäl 
  a≈sentu k’olur: D a≈sent ki olur. 
   
    MMMM----K171 (210bK171 (210bK171 (210bK171 (210b----211b), D211b), D211b), D211b), D----K23 (90K23 (90K23 (90K23 (90----92)92)92)92)    
3 Sebze eyvänınSebze eyvänınSebze eyvänınSebze eyvänın çiçek şol vechile zeyn itdi kim 
 ™a≈n-ı gülşen reşk-i saøf-ı çar∆-ı mìnädur yine 
  Sebze eyvänın: D Sebzeyi elvän. 
6 `a≠ getürdi sebze kim täräc ide ˚am şehrini 
 Æurra-yı sünbül bu menşùr üzre ≠u˚rädur yine 
  bu: D o. (Apr.) 
 
 

                                                 
21  M’de bu kelime harekelidir. 
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9 úAyş iden bubububu dem çemende kesb ider úömr-i dıräz 
 ™a≈n-ı gülşen úar´a-yı firdevse hemtädur yine 
  bu: D bir. 
  dıräz: D ebed. 
13 ™ub≈-ı úadli räfiú-i leylleylleylleyl----i ®ulemi ®ulemi ®ulemi ®ulem oldı bugün 
 Mihr-i räyı käşif-i esrär-ı ferdädur yine 
  leyl-i ®ulem: D yeldä-yı ®ulm. 
17 Gülşen-i cennetcennetcennetcennet behişt-i dergehüède tä ebed 
 ™ä≈ib-i neşv ü nemä mänend-i Æùbädur yine 
  Gülşen-i: D Gülbün-i. (Apr.) 
  cennet: D devlet. 
18 ~aşmetüè bärında ´andùø-ı pelengì cirmcirmcirmcirm----iiii çar∆ 
 æadrüè ordusında gerdun çetr-i ednädurednädurednädurednädur yine 
  cirm-i: D çerm-i. 
  ednädur: D aúlädur. 
19 Säye gibi ∆a´muèuè úömrini kùtäh itmege  
 Cäy-ı mihr-i øadrüè evc-i ≠äø-ı aúlädur aúlädur aúlädur aúlädur yine 
  aúlädur: D úulyädur. 
22 Tä ebed päyendepäyendepäyendepäyende olsun äftäb-ı devletüè 
 ÿerreveş ser-geştesi çün mihr-efzädur yine 
  päyende: D täbende. 
24 Çekme dämen k’ästìn-i lulululu≠fuè≠fuè≠fuè≠fuèılaılaılaıla cümlenüè 
 Ba∆tı yüzi gerd-i nekbetden mu´affädur yine 
  lu≠fuèıla: D himmetüèle. 
25 Ra≈m umarsam n’ola kim şeføat ümìdi úälemüè 
 Himmetüè em≠ärıla sebz ü mu≠arrädur yine 
  şeføat: D kişt-i. (Apr.) 
26 Á´afä şiúr ü kitäbetle ne ≈äcet va´f-ı ≈äl 
 Çün ◊amìrüè úälem a≈väline dänädur yine 
  va´f-ı: D úar◊-ı. (Apr.) 
27 Lev≈-i Ma≈fù®a ne ≈äcetdür kim ola resm-i naøş 
 Anda ∆od esrärı kevnüè äşkärädur yine 
  ne ≈äcetdür kim ola: D ne läzım dùde ile. (Apr.) 
28 Yegrek ol kim däúi-yi devlet ola her fa´l-ı gül 
 Niçe kim destan-serä mur˚-ı ∆oş-ävädur yine 
  ola: D olan. (Apr.) 
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 MMMM----K189 (232bK189 (232bK189 (232bK189 (232b----234a), D234a), D234a), D234a), D----K19 (72K19 (72K19 (72K19 (72----75)75)75)75)    
2 Yerini bekleyenüè øulıyuz iy cevhercevhercevhercevher----iiii cùd 
 úAyn-ı lu≠fıla iden iy beni çäker ∆ätem 
  cevher-i: D çeşme-i. 
5 Sensin ol úizz ü saúädetlesaúädetlesaúädetlesaúädetle ser-efräz-nigìn 
 Sensin ol devlet ü ba∆tıla mu®affer ∆ätem 
  saúädetle: D saúädetde. 
8 GötürürGötürürGötürürGötürür adını yazma˚a úAlì Päşänuè 
 Belki gün başına bu çar∆-ı müdevver ∆ätem 
  Götürür: D Getürür. 
11 Đy kefüè nùr unùr unùr unùr u benänuè me§eli äb-ı ≠ahùr 
 Yaraşur bu kim ola çeşme-yi Kev§er ∆ätem 
  nùr u: D nùr. 
12 úÁlemi ucdan uca avcuèa alsuè yaraşıryaraşıryaraşıryaraşır 
 ™ub≈-ı devletdür ilüè mihr-i münevver ∆ätem 
  yaraşır: D yiridür. 
14 úIyd-ı a¬≈å mıdur ol dest kim e≠fäl-mi§äl 
 `ùn-ı øurbänıla alnın ideideideide a≈mer ∆ätem 
  ide: D ider. 
17 Mühr ki zehrile perverde yüzük øaşı olurolurolurolur 
 Đde mührüèle anı øur´a-yı şekker ∆ätem 
  olur: D ola. 
19 MührMührMührMühr----iiii a≈kämıdurur mirva≈a-yı emn ü ämän 
 Her yaèa devlet eliyle anı ´alar ∆ätem 
  Mühr-i: D Mühri. 
21 Zer fesäd eylemesün diyü ≠utup kìseleyüpkìseleyüpkìseleyüpkìseleyüp 
 Eyledi Ÿerre øadar mùma musa∆∆ar ∆ätem 
  kìseleyüp: D kısıleyüb. 
22 Ben umarın kikikiki aèa Rüstem-i destan diyeler 
 Devletüède her işi adıla işler ∆ätem 
  ki: D kim. 
31 Gözüme sürme revädur aya˚uè ≠opra˚ını 
 Ki seväd olsa yaraşur bilürüz zer ∆ätem 
  zer: D her. (Apr.) 
32 `a≠ u ∆älüèle yüzük gizleme oynardı senüèoynardı senüèoynardı senüèoynardı senüè 
 æızarur leblerüè andan bulınur her ∆ätem 
  oynardı senüè: D oynar dehenüè. 
  bulınur her: D bulunısar. (Apr.) 
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34 úÖmr menşùrı ki ä∆ır ola mühr olmaolmaolmaolma˚içün˚içün˚içün˚içün 
 æaddümi eyledi bu çar∆-ı müdevvermüdevvermüdevvermüdevver ∆ätem 
  olma˚içün: D urma˚ içün. 
  æaddümi eyledi: D Eyledi øaddümi. (Apr) 
  müdevver: D sitem-ger. 
35 Kendü gibi ≠utar äfäøı nücùm ucdan ucaäfäøı nücùm ucdan ucaäfäøı nücùm ucdan ucaäfäøı nücùm ucdan uca 
 Dimeye ≠abú-ı NeNeNeNecätìcätìcätìcätìye füsùn-ger ∆ätem 
  äfäøı nücùm ucdan uca: D ucdan uca äfäøı niçün. 
40 ÆabúÆabúÆabúÆabú----ıııı dùşìzelerin gör ki niçe her birinüè 
 Sirçe barma˚ına zeyn oldı mücevher ∆ätem 
  Æabú-ı: D Æabú. 
41 Gösterürken işiginde beni barma˚ıla il 
 Ne revädur kikikiki ola ≈aløa-yı her der ∆ätem 
  işiginde: D işigüède. (Apr.) 
  ki: D kim. 
45 Demidür kim dürüşem ≈a◊ret-i päşä ola kimpäşä ola kimpäşä ola kimpäşä ola kim 
 Demidür kim el açup ola §enä-ger ∆ätem 
  päşä ola kim: D päşäyı ögem. 
46 Nite kim ´o≈betiçün geh gele geh gide øade≈ 
 Nite kim zìnetiçün ola muøarrer ∆ätem 
  Nite: D Nice. (Apr.) 
  Nite: D Nice. (Apr.) 
47474747    Devletüè destini destini destini destini ≠onatma˚içün bedr ü hiläl 
 Gäh äyìne-yi sìmìnsìmìnsìmìnsìmìn ola geh zer ∆ätem 
  destini: D näz ile. 
  sìmìn: D sìmì. 
  
 MMMM----K195 (237bK195 (237bK195 (237bK195 (237b----238b), D238b), D238b), D238b), D----K18 (69K18 (69K18 (69K18 (69----71)71)71)71)     
5 Dir dimez ~ätem-i Æay defterini dürdi cihän 
 Şehriyär adına oøunalıoøunalıoøunalıoøunalı dìvän-ı kerem 
  oøunalı: D oøumalı. 
6 Zer ü yäøùt ba˚ışlar gülerek gül gibi kimkimkimkim 
 ~abbeŸä bä˚-ı cihän içre gülistän-ı kerem 
  kim: D ---. 
7 Meclisine niçe gülşen dimesün birbirbirbir kişi kim 
 Her nefesde açılur ˚onca-yı ∆andän-ı kerem 
  bir: D her. 
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12 Göricek ta∆t-ı şerefde seni Beløìs-i zemänzemänzemänzemän 
 Didi uş mühr-i se∆ä oldıoldıoldıoldı Süleymän-ı kerem 
  zemän: D cihän. 
  oldı: D ile. 
9 Đşigine yüz uranlar ebedì øalma˚içün 
 Silsile lu≠f-ı demädem der ü zindänıdemädem der ü zindänıdemädem der ü zindänıdemädem der ü zindänı kerem 
  demädem der ü zindänı: D demädemdür-ü-zindän. 
14 ˙ayrı şehler kereminden eger i≈sän umulur 
 Sen idersin bu cihan ∆aløına i≈sän-ı kerem 
  umulur: D ideler. (Apr.) 
18 `usrevä sen güneşüè terbiyeti birlebirlebirlebirle virür 
 Bu øadar laúli vü bu deèlü düri kän-ı kerem 
  birle: D ile. 
  düri: D zeri. (Apr.) 
19 Eger olmasa şehä ebr-i kefüèden øısmet 
 æanda bulurdı bu gevherleri úummän-ı kerem 
  øısmet: D himmet. (Apr.) 
24 Serverä ´ar´ar-ı ˚amdan söyünür şemú-i muräd 
 Dest-gìr olmaz olursa aèa dämän-ı kerem 
  şemú-i: D cäm-ı. (Apr.) 
25 Ben esìri sitem-i dehrden äzäd eyle 
 Ben gedäya na®ar it lu≠fıla sul≠än-ı kerem 
  esìri: D esìrüè. (Apr.) 
26 Đtme bünyäd-ı cefä úädetiken lu≠f u sesesese∆ä∆ä∆ä∆ä 
 Eyleme meyl-i sitem variken imkän-ı kerem 
  se∆ä: D vefä. 
27 Mücrim ü úä´iyem üúä´iyem üúä´iyem üúä´iyem ü lu≠fıla ra≈met yaraşur 
 Pädişähum çün olur úafv-ı güneh şän-ı kerem 
  úä´iyem ü: D úä´ì isem. 
30 Pädişähä niçe bir rùze-yi faørıla çekemçekemçekemçekem 
 úIyd-ı úişret günidür ey meh-i täbän-ı kerem 
  çekem: D geçem. 
32 Giceèi æadr üüüü günüè úıyd ide Süb≈än-ı æadìm  
 Görelüm ta∆t-ı şerefde seni ∆äøän-ı kerem 
  ü: M ---. 
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 MMMM----K207 K207 K207 K207 (252b(252b(252b(252b----253a), D253a), D253a), D253a), D----K1 (22K1 (22K1 (22K1 (22----24)24)24)24)     
1 Bileydi demüè mürdeleri itdügin i≈yä 
 Can vireyidi irmegiçün bu deme úÍså 
  Bileydi: D Bilse idi. (Apr.) 
5 GünGünGünGün ru∆laruèa bendeyiken øaçdı meger zülf 
 K’efsùnileK’efsùnileK’efsùnileK’efsùnile başın çevirür ∆a≠≠-ı semensä 
  Gün: D Gül. 
  K’efsùnile: D Ki efsùs ile. 
6 Çoø başlu dirilmesün ièen zülfiièen zülfiièen zülfiièen zülfi kim anı 
 ™uy’ilte ´usuz getüre ∆äl-i ru∆-ı zìbä 
  ièen zülfi: D ol zülf. 
8 Yäøùt olur sa∆t uuuu øurur øanı úaøìøuè 
 Yüzini øızardup çün ala bùseèi ´ahbä 
  ü: M ---. 
12 Fet≈ ü ®afer ü®afer ü®afer ü®afer ü devlet-i Sul≠än Me≈emmed 
 Küfr ehlinüè eyledi bugün başın aşa˚a 
  ®afer ü: D ®afer-i. 
14 Ol şeş-perinüè ¬arbı elinden düşürüpdür 
 ˙am şeş-derine noø≠a-yı maø´ùdını aúdä 
  noø≠a-yı: D möhre-i. (Apr.) 
19 Bäzär-ı celälüède yüziniyüziniyüziniyüzini mehüè eksük 
 Gösterdi şeb-i tär me≈ekdür aèa gùyä 
  yüzini: D úayärın. 
 
 MMMM----K213 (259aK213 (259aK213 (259aK213 (259a----260a), D260a), D260a), D260a), D----K2 (24K2 (24K2 (24K2 (24----26)26)26)26)     
2 Áferìn ol gül-i ∆andän-ı dil-efrùzuèa kim 
 Virdi ≈üsnile ≈üsnile ≈üsnile ≈üsnile cihan gülşenine zìb ü behä 
  ≈üsnile: D ≈üsni ile. 
3 ™alın ey dost ´alın øämet-i raúnäèıla kim 
 `ılúat-i ≈üsn≈üsn≈üsn≈üsn biçüpdür boyuèa ´unú-ı `udä 
  ≈üsn: D ≈üsni. 
4 Ne düşer äb-ı úiŸäruèda ol iki sünbül 
 Ne ≠utar≠utar≠utar≠utar äteş-i ∆addüède ∆a≠-ı úanbersä 
  ≠utar: D tüter. 
9 Vu´lat eyyämına çün saúy kemendi iremez 
 Çıøsun ähum yiridür saøf-ı felekden bälä 
  Vu´lat eyyämına: D Vu´latuè bämına. (Apr.) 
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12 CevrCevrCevrCevr----iiii dil-där öküş mi≈net-i gerdùn efzùn 
 Kim ola øurtara cänı bu sitemden úacabä 
  Cevr-i: D Derd-i. 
16 Çıøma˚a räyetinüè gerdenräyetinüè gerdenräyetinüè gerdenräyetinüè gerden----i gerdùni gerdùni gerdùni gerdùn----øademøademøademøadem 
 FelekFelekFelekFelek----i ai ai ai a≠las ide i≠las ide i≠las ide i≠las ide işigüèeşigüèeşigüèeşigüèe perde-serä 
  räyetinüè gerden-i gerdùn-øadem: D øadrinüè eyvänına gerdùn øademe. 
  Felek-i a≠las ide işigüèe: D Felek a≠lası ola işigine.  
21 BaBaBaBa≈r≈r≈r≈r----ı úizzetdeı úizzetdeı úizzetdeı úizzetde saèa ∆a´m beräber olumaz 
 Bir iki gün ne úaceb yüzine gülse dünyä 
  Ba≈r-ı úizzetde: D úĐzz ü devletde. 
22 Gevhere öyküne mi bäd-ı ˚urùrıla ≈abäb 
 Æutalum öyküne ol øanı §ebätıla beøäbeøäbeøäbeøä 
  beøä: D şinä. 
25 Dem-i Íså øomış Alläh kelämuèdakelämuèdakelämuèdakelämuèda k’olur 
 Lu≠f-ı laf®uèla senüè memleket-i Rùm i≈yä 
  kelämuèda: D kelämında. 
26 Tu≈fe iltür çemene şemme-yi ∆uløuèı nesìm 
 Göèline girmegiçün ˚oncalaruè bäd-ı ´abä 
  nesìm: D se≈er. (Apr.) 
27 Deèiz içinde olur çeşmeler ü kùh-ı girän 
 Oldur ol ≠abú-ı revänuèdaki ≈ilmile ≈ayä 
  ≈ayä: D se∆ä. (Apr.) 
30 Getürür bende Necätì øapuèa iki şefìú 
 Birisi ≈üsn-i ∆a≠ u birisi şiúr-i şuúaräşuúaräşuúaräşuúarä 
  øapuèa: D ≠apuèa. (Apr.) 
  şuúarä: D ˚arrä. 
31 Ey ser-efräz-ı cihan øapuèıøapuèıøapuèıøapuèı idindi penäh 
 æoma kim dest-i cefä eyleye pä-mäl-i úanä 
  øapuèı: D ≠apuèı. 
        
    MMMM----K222 (267bK222 (267bK222 (267bK222 (267b----271a), D271a), D271a), D271a), D----K21 (83K21 (83K21 (83K21 (83----86)86)86)86)         
5 Yä Rab cihanda sebzeye kimdür øul olmayan 
 Kim täctäctäctäc----därıdärıdärıdärı läle ola şehryärışehryärışehryärışehryärı serv 
  täc-därı: D täc-där. 
  şehriyärı: D şehriyär. 
6 Degme kimesne degmez iline ´u øoyma˚a 
 Nìsän bulutlarıylabulutlarıylabulutlarıylabulutlarıyla ider ifti∆är serv 
  bulutlarıyla: D bulutlarına. 
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7 ™a≈n-ı çemende serserserser----keşkeşkeşkeş----iiii §abit-øadem sehì 
 Bä˚-ı cihanda ´ähib-i vavavava◊ú◊ú◊ú◊ú u veøär serv 
  ser-keş-i: D serkeş ü. 
  va◊ú: D úizz. 
15 Dün bä˚a çıødı ol yaèa˚ı lälezär serv 
 Dik ≠urdı geldi ayaayaayaaya˚̊̊̊ıııı üzre hezär serv 
  aya˚ı: D bir aya˚. 
21 Ol zülf ü øadde øarşu ≠urup a´ılursa dil 
 ~abl olurıdı sünbül olaolaolaola çùbdär serv 
  ola: D aèa. 
22 Ortaya atdıatdıatdıatdı kendüyi şevøuèla şemú-i cemú 
 æaddüè heväsıyıla ≠utaldan≠utaldan≠utaldan≠utaldan kenär serv 
  atdı: D aldı. 
  ≠utaldan: D çizelden. 
32 Æurmazdı cùy-bär kenärında olmasa 
 úAks-i øu≠äs-ı esb-i şeh-i täcdär serv 
  øu≠äs-ı: D øa≠är-ı. (Apr.) 
39 æoyup ≠abìb-i úadlüèi uyarúadlüèi uyarúadlüèi uyarúadlüèi uyar heväsına 
 Yigitliginde kesb ide felc ü düvär serv 
  úadlüèi uyar: D úadlüè uyarsa. 
43 Bir ≠urfe≠urfe≠urfe≠urfe----≠arz≠arz≠arz≠arz----ı şìveı şìveı şìveı şìve----yi refyi refyi refyi reftära girditära girditära girditära girdi kim 
 Baş egmege ´abä yiline itdi úär serv 
  ≠urfe-≠arz-ı şìve-yi reftära girdi: D ≠arz-ı ∆ä´-u-şìve-i reftär gördi. 
45 El øavşurup edeble aya˚ üstine ≠urur 
 Uşbu selìs na®ma idüp iútibäriútibäriútibäriútibär serv 
  iútibär: D iútiŸär. 
58 Maøbùl ide cihanda seni ~ayy-ı Läyenäm 
 `urrem ola`urrem ola`urrem ola`urrem ola hemìşe çü her dem bahär serv 
  `urrem ola: D `oş ∆urrem ol. 
  
    MMMM----K226 (276aK226 (276aK226 (276aK226 (276a----276b), D276b), D276b), D276b), D----K5 (32K5 (32K5 (32K5 (32----34)34)34)34)      
1 ™açdı zemìne çün yine ebr-i bahär äb 
 æıldı cihan yüzini øamuøamuøamuøamu sebzezär äb 
  øamu: D yine. 
3 Bu dem çemen úarùsını meşşä≠a-yı ´abä 
 `oş zeyn itdi k’old’aèak’old’aèak’old’aèak’old’aèa äyìne-där äb 
  k’old’aèa: D oldı aèa. 
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4 Nergis çemende ≠aè m≠aè m≠aè m≠aè mıdurur itseıdurur itseıdurur itseıdurur itse äba meyl 
 æaçan ki uy∆udan ≠ura ister ∆umär äb 
  ≠aè mıdurur itse: D ≠aè mıdur iderse. 
11 Ebr-i úadäletüè çü siøädursiøädursiøädursiøädur ne ˚am eger 
 Bostän-ı dehre virmezise rùzgär äb 
  siøädur: D saøøädur. 
12 ™ular ≈abäbdan başına täc alup gideralup gideralup gideralup gider 
 úAhdüède olsa n’ola şehä täcdär äb 
  alup gider: D urub gezer. 
13 Sen bir nihäl-i serv-i revanrevanrevanrevan----me§elsinme§elsinme§elsinme§elsin k’ider 
 Yüz sürmegile aya˚uèa ifti∆är äb 
  revan-me§elsin: D revän mi§lisin. 
15 Lu≠fuè ´uyıyla øanda bir olaolaolaola şehä ki çün 
 Áb-ı ~ayäta beèzemez olsa hezär äb 
  ola: D olur. 
24 Nite kiNite kiNite kiNite ki ola när bu ∆äkile hem-nefes 
 Nite kiNite kiNite kiNite ki bädıla bile eyler øarär äb 
  Nite ki: D Nice ki. 
  när: D bäd. (Apr.) 
  Nite ki: D Nice ki. 
  bädıla: D när ile. (Apr.) 
 
 MMMM----K227 (276bK227 (276bK227 (276bK227 (276b----277b), D277b), D277b), D277b), D----K4 (30K4 (30K4 (30K4 (30----32)32)32)32)     
6 Şöyle rùşen eyledi äyätäyätäyätäyät şemú-i úilmi kim 
 Bir øadem bir kimse gitmez oldı räh-ı nä´aväb 
  äyät: D äyätı. 
12 Đşigüède şöyle kesb-i itti≈äd itdi øulùb 
 úÁlem içre olmaz oldı øalbe ≠aún-ı inøıläb 
  Đşigüède: D Đşigüèle. (Apr.) 
13 Cümle insan bir degüldür gel berü daúväya baø 
 Gül virür ta´dìúler defú-i ´udäú eyler gül-äb 
  daúväya: D maúnäya. (Apr.) 
16 Aèmadum esta˚firullah näm-ı aúläsın ´arì≈ 
 Kim edebden ∆äric olurolurolurolur úizzet ehline ∆ı≠äb 
  olur: D ola. 
18 Adıla fi’l-cümle teõlìfätuèa teşbìh içün 
 Nev-bahära fa´l didiler bihişte heştheştheştheşt bäb 
  heşt: D heşte. 
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19 Kim iderideriderider rùşen ◊amìrüèden işäret olmasa 
 Áftäb-ı sebzezär sebzesebzezär sebzesebzezär sebzesebzezär sebze----yi yi yi yi ∆ayli çü äb∆ayli çü äb∆ayli çü äb∆ayli çü äb 
  ider: D ide. 
  sebzezär sebze-yi ∆ayli çü äb: D Sebzevärı sebze-i ∆ayl-ı ceväb. 
22 Yaøışupdur Ÿätuèa fa◊l u kemäl ü maúrifet  
 Đtdi gùyä Şäh-ı Merdäna şecäúat intisäb 
  kemäl ü: D kemäl-i. (Apr.) 
 
    MMMM----K231 (281aK231 (281aK231 (281aK231 (281a----282b), D282b), D282b), D282b), D----K3 (26K3 (26K3 (26K3 (26----30) 30) 30) 30)     
1 Bir dün ki çekmişidi cemäline äftäb 
 Müşgìn gülälesin gicenüè úanberìn-niøäb 
  çekmişidi: D øılmış idi. (Apr.) 
13 Áläm-ı cevr-i devrile ˚amgìn idi göèül  
 NägehNägehNägehNägeh irişdi cänib-i Feyyä◊dan ∆ı≠äb 
  Nägeh: D Nä-gäh. 
17 Välì ki úahd-i sal≠anatında olup mezìdolup mezìdolup mezìdolup mezìd 
 úAdlüè esäsı mu≈kem ü ®ulmüè evi ∆aräb 
  olup mezìd: D olubdürür. 
21 Ya˚dura tìri düşüre bärän gibi yire 
 Ger cän-ver mi§älini va◊ú eyleye se≈äb 
  tìri: D tìr ü. (Apr.) 
22 Ey şeh-süvär oldı bugün øadrüè atına 
 `urşìd ≠abl≠abl≠abl≠abl----bäzbäzbäzbäz----ıııı zer ü mäh-ı nev rikäb 
  ≠abl-bäz-ı: D ≠abl-ı bäz-ı. 
25 Döndürdi altın üstine cùduè eli yemüè  
 Bìøıymet oldı dürr-i úAden nite kim ≈abäb 
  eli: D yeli. (Apr.) 
27 Bir øolını çıkarup urur øalbe kendüyiBir øolını çıkarup urur øalbe kendüyiBir øolını çıkarup urur øalbe kendüyiBir øolını çıkarup urur øalbe kendüyi    
    RùzRùzRùzRùz----ı ı ı ı ˚azä ø˚azä ø˚azä ø˚azä øılıcuè idüp ılıcuè idüp ılıcuè idüp ılıcuè idüp ≠on≠on≠on≠onını ını ını ını ∆∆∆∆ıııı◊äb◊äb◊äb◊äb 
  Bir øolını çıkarup urur øalbe kendüyi: D Tì̊ uè øolın bürehne øılub øalbler yarar. 
  Rùz-ı ̊ azä øılıcuè idüp ≠onını ∆ı◊äb: D Rùz-ı ̊ azäda ∆ùn-ı úadùdan idüb ∆ı◊äb. 
28 Her ay başında ∆ançer-i sìmìn-˚ıläfı mäh 
 Çar∆a ≠utar ki ide mu∆äliflere úitäb 
  úitäb: D úiøäb. (Apr.) 
29 Gün zer döküp yoluèa sürer yüz işigüèe 
 Diler ki ide dergeh-i úulyäèa intisäb 
  (tüm beyit): M ---. 
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37 Tä kim her andaandaandaanda defter-i efkärdan ide 
 Æù≠ì-yi ≠abú bir ˚azel-i näzük inti∆äb 
  anda: D ayda. 
41 Laúli ≠uyurdı hìç degül a˚zı remziniremziniremziniremzini 
 Kim gizlü räzı fäş ider olur şaräb-ı näb 
  remzini: D sırrını. 
42 Göèlüm gözüèe uydı ru∆ u úärı◊uè görüp 
 Birikdi bu heväda begüm äteşile äb 
  gözüèe: D gözüme. (Apr.) 
46 Bäzär-ı tìz-i çärsù-yı cän u dilde bil 
 Yoødur metäú-ı med≈-i şehenşehden özge bäb 
  cän u dilde: D dehr içinde. (Apr.) 
48 Zìrä duúä-yı devlet-i sul≠än-ı rùzgär 
 Variken ayru˚ işe günäh olur irtikäb 
  olur: D ola. (Apr.) 
49 Nite kiNite kiNite kiNite ki ceyş-i rùz ola pìrùz-ı ∆ayl-i şäm 
 Niçe ki §äbit ola günäh üstine §eväb 
  Nite ki: D Nice ki. 
  
 MMMM----KKKK251 (305a251 (305a251 (305a251 (305a----308a), D308a), D308a), D308a), D----K11 (48K11 (48K11 (48K11 (48----53)53)53)53)    
2 Ser-där-ı kär-säz u ser-efräz-ı maúreke  
 PìlPìlPìlPìl----i demän u bebri demän u bebri demän u bebri demän u bebr----i beyäni beyäni beyäni beyän----ıııı zemäne tì˚ 
  kär-säz: D kärzär. (Apr.) 
  Pìl-i demän u bebr-i beyän-ı: D Bebr-i beyän u pìl-i demän u. 
  zemäne: D jiyäne. (Apr.) 
3 Rùşen-◊amìr ü päk-sirişt ü úadù-fiken 
 Dìn-i Nebì yolında zihì bìbehäne tì˚ 
  zihì bìbehäne: D yegin-ü-yegäne. (Apr.) 
4 Küfrüè ne ≠äøatı ola kim ola päy-där 
 Her kim ki Allah eyde çala ´äHer kim ki Allah eyde çala ´äHer kim ki Allah eyde çala ´äHer kim ki Allah eyde çala ´ädıøäne tìdıøäne tìdıøäne tìdıøäne tì˚̊̊̊ 
  Her kim ki Allah eyde çala ́ ädıøäne tì̊ 22: D Şol dem ki Alläh Alläh ide ́ ädıøäne tì̊ . 
9 Yùsuf-cemäl ü Mısr-nijäd oldu˚ıyiçün 
 Allah ki niçe ≠aúneler ider sinäna tì˚ 
  niçe ≠aúneler: D bunca lû≠flar. (Apr.) 
 

                                                 
22  M’de ilgili bölümün derkenarında da bu mısrâ’ın D’deki “Şol dem ki Alläh Alläh ide ´ädıøäne tì˚” 

şekli yazılıdır. 
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14 Cänın alur úadùnuè iner yıldırım gibi 
 Vardu˚ı yirde münbaúi§ olmaz emäne ≠ì˚ 
  iner: D irer. (Apr.) 

Vardu˚ı yirde münbaúi§ olmaz emäne ≠ì˚23: D Æurdu˚ı yirde ´alsa 
`ıdìv-i zemäne tì˚. (Apr.) 

15 úUmmänúUmmänúUmmänúUmmän----ıııı dür-ni§ärdurur dest-i pädişäh 
 Dil gibidür o øulzüm-i gevher-feşäna tì˚ 
  úUmmän-ı: D úUmmäna. 
16 Sul≠än-ı rezm ü `usrev-i bezm olma˚ın ≠utar 
 ™ol elde cäm-ı devlet ü ´a˚da nişäne tì˚ 
  rezm: D bezm. (Apr.) 
  bezm: D rezm. (Apr.) 
19 æul oldı işiginde selä≠ìn-i rùzgär 
 Bil ba˚layalı ∆ıdmet-i şäh-ı cihäna tì˚ 
  rùzgär: D näm-där. (Apr.) 
22 Meydan yüzine ∆a´m øanından fikerfikerfikerfiker sürüp 
 Yir yir úadù øafäsın ider ∆äl-däne tì˚ 
  fiker24: D mekr. 
30 Läzım degül saúädet-i şäh-ı cihäna ∆ışm 
 LäzımLäzımLäzımLäzım degül ´aläbet-i şìr-i jiyäna tì˚ 
  Läzım: D Läyıø. 
32 Her gün gelür kenäreye maúşùøa-yı ®afer 
 Bu resme beglerüè ki ´alar úäşıøäne tì˚ 
  kenäreye: D kinärına. (Apr.) 
33 Cömerd elin mi aldı ki yolında sen şehüè 
 Baømayup az uaz uaz uaz u ço˚a øıyar baş ubaş ubaş ubaş u cäna tì˚ 
  az u: D aza. 
  baş u: D başa. 
35 Düşmenlerüè gözine ecel uy∆usı gelür  
 Çün ser-güŸeşt-i ∆a´muèı ide fesäne tì˚ 
  ser-güŸeşt-i ∆a´muèı: D ser-güŸeşti ∆a´muèa. (Apr.) 
38 ˙av˚äyı başına ´atun almaøda däyimä 
 Olur miyäncı ortada ∆a´m-ı cihäna tì˚ 
  cihäna: D cebäna. (Apr.) 

                                                 
23  M’de ilgili bölümün derkenarında da bu mısrâ’ın D’deki “Æurdu˚ı yirde ´alsa `ıdìv-i zemäne tì˚” 

şekli yazılıdır. 
24  M’de bu kelime harekelidir. 
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39 Gùyä ki oldı nä∆un-ı tìztìztìztìz----iiii úuøäb-ı merg 
 Kim sìnesinde sìnesinde sìnesinde sìnesinde ∆a´muè∆a´muè∆a´muè∆a´muè ider äşyäne tì˚ 
  tìz-i: D tìr-i. 
  sìnesinde ∆a´muè: D ∆a´muè sìnesinde. 
41 Täc üstine ∆orùslanup ∆a´m∆a´m∆a´m∆a´m döndürür 
 Başını şä∆ şä∆ idüp mäkiyäna tì˚ 
  ∆a´m: D ∆a´mı. 
42 `a´muè gözindengözindengözindengözinden aøanı yaş ´anma øandur ol 
 K’ezdi eritdi ba˚rını döndürdi øana tì˚ 
  gözinden: D gözinde. 
46 ™aflar söker üüüü    ≠ulleb≠ulleb≠ulleb≠ulleb açar øalbler yarar 
 Bebr-i beyänbeyänbeyänbeyän u pìl-i demän-ı zemäne tì˚ 
  ü ≠ulleb: D doläblar. 
  beyän: D yabän. 
49 Devr-i ru∆uèda kirpigüèe ≠ayanur gözüè 
 Läzımdurur úarùs-ı cemälüècemälüècemälüècemälüè øocana tì˚ 
  cemälüè: D memälik. 
52 Zülf itmeseydi si≈r ile her øılı ejdehä 
 Göstermez idi ˚amzelerüè cäduväne tì˚ 
  øılı: D øılın. (Apr.) 
53 Dil ∆änesinde ˚amzesi ≠ursun øonaølayaøonaølayaøonaølayaøonaølaya  
 Çoø çoø §eväb olur imiş ´aølayana tì˚ 
  øonaølaya: D øo parlayub. 
54 ™ık dost olmışuz ki ´u ´ı˚maz aramuza 
 Düşmen olalı ol ∆a≠-ı úanber-feşäna tì˚ 
  ´ı˚maz: D ´ızmaz. (Apr.) 
59 Va´fuèla derc olalı güher-bär sözlerüm 
 Đşitdügi dem oldı zebäne zebäne tì˚ 
  olalı: D olursa. (Apr.) 
60 Oldum zebän-ı tìziletìziletìziletìzile aøränuma yegin 
 Säyir yara˚ içinde nite kim yegäne tì˚ 
  tìzile: D tì˚ ile. 
61 KejKejKejKej----≠abú olanlar eyles≠abú olanlar eyles≠abú olanlar eyles≠abú olanlar eylese e e e ≠aún≠aún≠aún≠aúnıııı Necätiye 
 ™abr idelüm şu resme kikikiki ider kemäna tì˚ 
  Kej-≠abú olanlar eylese ≠aúnı: D Kec-≠abúlar tefevvuø iderse. 
  ki: D kim. 
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 MMMM----KKKK258 (316a258 (316a258 (316a258 (316a----317a), D317a), D317a), D317a), D----K15 (60K15 (60K15 (60K15 (60----63)63)63)63)    
3 Cemú idüp evräø-ı äl üstine ider zer feşän 
 Yazmış ol mecmùúaya va´f-ı ru∆uè ey yär gül 
  ider: D itmiş. (Apr.) 
8 El ´alar ´o´o´o´o≈betde ≠urm≈betde ≠urm≈betde ≠urm≈betde ≠urmış sebze eış sebze eış sebze eış sebze e≠räfa≠räfa≠räfa≠räfa çenär 
 Gel ki úişret niúmetini eyledi ì§är gül 
  ´o≈betde ≠urmış sebze e≠räfa: D e≠räfa durmış sebze ´a≈nında. 
20 Ebr-i lu≠fı irmese ser-sebz olmaya çenär 
 Bäd-ı ∆uløı esmese bitürmeye gülzär gül 
  Ebr-i: D Áb-ı. (Apr.) 
25 Meclisüède bä˚ bir mamamama≈bùb≈bùb≈bùb≈bùb----ıııı ∆ıdmet-kärdur 
 Çeşm nergis øad ´anavber ∆a≠ çemen ru∆sär gül 
  ma≈bùb-ı: D ma≈bùb. 
27 ˙oncalar úar◊ itmegiçünitmegiçünitmegiçünitmegiçün ≠apuèa hemyän-ı zer 
 Na´b olınmadı çemen iølìmine serdär gül 
  itmegiçün: D itmeyince. 
31 Mevøıúında itdügiçün lu≠f-ı ma≈◊ olur ˚a◊ab 
 Nite kim fa´l-ı zemistanda görinür när gül 
  itdügiçün: D itdügüèçün. (Apr.) 
36 Şehriyärä himmetüè ma≈bùb-ı ∆ä´ u úämdur 
 Hìç meclis var mıdur kim anda ola kim anda ola kim anda ola kim anda ola ∆är∆är∆är∆är gül 
  kim anda ola ∆är: D ki anda ola a˚yär. (Apr.) 
38 Serv urur gögsine kef-dest-i tehì úäşıø-mi§äl 
 Nite kim her dem gülNite kim her dem gülNite kim her dem gülNite kim her dem gül----äbiçün yanar näçär güläbiçün yanar näçär güläbiçün yanar näçär güläbiçün yanar näçär gül 

Nite kim her dem gül-äbiçün yanar näçär gül: D ˙oncanuè zer 
kìsesin açmaøla øocar ∆är gül. 

39 Yaødı Ÿillet närına ben ∆äki ≠abú-ı äb-där 
 Nite kim her dem gül-äbiçün yanar näçär gül 
  (tüm beyit)25: M ---. 
42 ZìnetZìnetZìnetZìnet----i eyyämdur i eyyämdur i eyyämdur i eyyämdur ∆a≠≠∆a≠≠∆a≠≠∆a≠≠ı vü şiúriı vü şiúriı vü şiúriı vü şiúri şöyle kim 
 Reng ü bùyıla olur äräyiş-i gülzär gül 
  Zìnet-i eyyämdur ∆a≠≠ı vü şiúri: D Zìneti eyyämıdur ∆a≠≠ ile şiúrüè. 
44 Täcverler üzre ey şeh şehriyär ol şehriyär 
 Niçe kim her nev-bahär olaolaolaola şeh-i ezhär gül 
  ey şeh: D şähä. (Apr.) 
  ola: D olur. 

                                                 
25  Bu beytin 2. mısrâ’ı M’de bir önceki beytin 2. mısrâ’ı olarak alınmıştır. 
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 MMMM----K261 (319aK261 (319aK261 (319aK261 (319a----320a), D320a), D320a), D320a), D----K17 (67K17 (67K17 (67K17 (67----69)69)69)69)     
1 úAr´a-yı rùy-ı zemìn ˚ayret-i zìbä mı degül 
 Sä≈at-i bä˚-ı cihän cennet-i Meõvä mı degül 
  zìbä: D dìbä. (Apr.) 
4 Gelse gül úayş u ´afäGelse gül úayş u ´afäGelse gül úayş u ´afäGelse gül úayş u ´afä ça˚ıdurur diyü ´abä´abä´abä´abä≈≈≈≈ 
 Sebzeler ≈äl diliyle yine gùyä mı degül 
  Gelse gül úayş u ´afä: D Güle gel úayş-ü-≠arab. 
  ´abä≈: D saèa. 
7 Bülbülüè sebzede ter nasebzede ter nasebzede ter nasebzede ter na˚melerin ˚melerin ˚melerin ˚melerin dièleriken 
 Väúi®üè naúraları bir øuru ˚av˚ä mı degül 
  sebzede ter na˚melerin: D bä˚da ter na˚mesini. 
  dièleriken: D dinler iseè. (Apr.) 
0 ™alınur boynına şä™alınur boynına şä™alınur boynına şä™alınur boynına şä∆uè gül açup cäm∆uè gül açup cäm∆uè gül açup cäm∆uè gül açup cäm----ı bahärı bahärı bahärı bahär    
    Bülbül ol Bülbül ol Bülbül ol Bülbül ol ≈asretile väleh ü ≈asretile väleh ü ≈asretile väleh ü ≈asretile väleh ü şeydä mı degülşeydä mı degülşeydä mı degülşeydä mı degül 
  (tüm beyit): D ---. 
8 ~üsnini ´atma˚a gül bülbüli delläl olmış 
 Gel e bäzär idelüm a´´ılu sùdä mı degül 
  a´´ılu: D görklü. (Apr.) 
9 Geyse başına n’ola täc-ı firengì läle 
 Cünbiş-i bäd-ı ´abä nananana˚me˚me˚me˚me----yiyiyiyi úÍså mı degül 

Geyse başına n’ola täc-ı firengì läle: D Nola ger başa geye läle 
frengì şapøa. (Apr.) 

  na˚me-yi: D nef∆a-i. 
11 Ne döşenmiş göre ´a≈n-ı çemene läleleri 
 Ter úaøìøıla ≠olu kùçe-yi mìnä mı degül 
  kùçe-yi: D úar´a-i. (Apr.) 
12 ™af≈a-yı sebzede cùcùcùcù nüktesi şer≈ olma˚içün 
 `a≠≠-ı rey≈änıla e≠räfı mu≈aşşä mı degül 
  cù: D çün. 
16 `ätem-i mülk-i vezäret ´unılaldan eline  
 Bä˚-ı mülkmülkmülkmülk ebr-i úadäletle mu≠arrä mı degül 
  mülk: D cùd. 
17 Gülşen-i øadri gibi rùy-ı úarùs-ı iølìm 
 Her zeman mäşı≠a-yı räyılaräyılaräyılaräyıla zìbä mı degül 
  räyıla: D reõyi ile. 
18 Ol øavì-räy bugün bìsebeb-i nìze vü tì˚ 
 æätilæätilæätilæätil----iiii ehl-i küfür øämiú-i aúdä mı degül 
  æätil-i: D æä≠iú-i. 
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20 Käm-kärä dil ü ≠abúuè dem-i lu≠fuèa nigìn 
 ~ätem-i bezm-i kerem RüstemRüstemRüstemRüstem----i heycäi heycäi heycäi heycä mı degül 
  Rüstem-i heycä: D resm-i Mesì≈ä. 
21 `a´muèuè säye bigibigibigibigi itmege úömrin kùtäh 
 Mihrine rifúatüèüè evc-i felek-cä mı degül 
  bigi: D gibi. 
23 Bir tabaø käkäkäkä˚̊̊̊ıdaıdaıdaıda pür bezmüèe ì§ärıyiçünì§ärıyiçünì§ärıyiçünì§ärıyiçün 
 Sözi ben çäkerüèüè lüõlüõ-i lälä mı degül 
  kä˚ıda: D kä˚ad-ı. 
  ì§ärıyiçün: D ì§är içün. 
25 Neyiçün şiúr ü kitäbetle idem ≈älümi úar◊ 
 ÿihn-i päküè bu cihän sırrına dänä mı degül 
  sırrına: D ≈äline. (Apr.) 
26 Lev≈-i mamamama≈fù®da ≈äcet midürür≈fù®da ≈äcet midürür≈fù®da ≈äcet midürür≈fù®da ≈äcet midürür resm-i midäd  
 æamu esrär-ı cihän anda hüveydä mı degül 
  ma≈fù®da ≈äcet midürür: D ma≈fù®a ne ≈äcet kim ola. 
28 Düşmişem øa≠re gibi yolayolayolayola götür ≠opraødan 
 Kevkebi himmetüèüè mihr-i muúallä mı degül 
  yola: D nola. 
30 Bä˚-ı øadrüèe ebed irmemege bäd-ı fenä 
 Ebr-i lu≠f-ı ezelìyileezelìyileezelìyileezelìyile mürebbä mı degül 
  ezelìyile: D ezelì bile. 
   
 MMMM----K262 (320aK262 (320aK262 (320aK262 (320a----321a), D321a), D321a), D321a), D----K14 (58K14 (58K14 (58K14 (58----60)60)60)60)     
10 Yanaşur ru∆laruèuè şemúine perväne-yi dil 
 Belì dìväne olur äteşe ek§er mäyil 
  Yanaşur: D Yaøışur. (Apr.) 
15 ÇıèradamÇıèradamÇıèradamÇıèradam ähıla ≠äsın felegüè olurısa 
 Meh ∆usùfı gibi ru∆säruèa zülfüè ≈äyil 
  Çıèradam: D Çalaram. 
16 Zülfüèüè ®ulmetin ey dost niçe bir çekeyin 
 Demidür ≈älüme väøıf ola şäh-ı úädil 
  ®ulmetin: D ®ulmini. (Apr.) 
21 Eline göèline nisbet olumaz ba≈rıla kän 
 Şol kerìmüè ki ola úäleme cùdı şämil 
  olumaz: D ola mı. (Apr.) 
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23 Kän anuè ≠abú-ı sesesese∆ä∆ä∆ä∆ä----perverineperverineperverineperverine göre leõìm 
 Ba≈r anuè keff-i güher-päşına göre säyil 
  se∆ä-perverine: D se∆ä-pìşesine. 
24 Dirhemi úizzet idüp ≠utdu˚ı el üstine el 
 Şeref-i näm-ı hümäyùnıdur anuèanuèanuèanuè bilgil 
  anuè: D anı. 
25 Mihr-i Đslämdurur täc-ı direfşüè şähä 
 Kim ider küfr şebin rùy-ı hevädan zäyil 
  hevädan: D cihändan. (Apr.) 
28 `a´m gürzüè görüben tì˚uèa can virdügi bu 
 Kim ecel irse olur her kişi mäya mäyil 
  (tüm beyit): M ---. 
29 Kùre-yi ∆äke düşer velvelevelvelevelvelevelvele ditrer ∆urşìd 
 Naúra-yı ≠òpuèıla ∆a´m olur läyaúøıl 
  velvele: D zelzele. 
  ∆a´m: D ∆a´muè. (Apr.) 
30 Başın ortaya øoyup äteş-i øahrıla gezer 
 Ol olur øalúa-yı küffär kilìdine dil 
  Ol olur: D Getürür. (Apr.) 
  kilìdine: D kilìdinden. (Apr.) 
32 ßähiri räst olup bä≠ını kimüè kecise 
 æıl øalem gæıl øalem gæıl øalem gæıl øalem gibi başın øaibi başın øaibi başın øaibi başın øa≠ú dilini≠ú dilini≠ú dilini≠ú dilini iki dil 
  æıl øalem gibi başın øa≠ú dilini: D æalemüè gibi øalem øıl dilin andan.  
34 Yüz ´afäyıla güneş da∆ı gelür baş üzre 
 æapuè üftädesi ancaø yaluèuz mäh degül 
  ancaø: D Şähä. (Apr.) 
35 `usrevä çar∆-ı sitem-kär Necätì øuluèı 
 A˚ladur dämen-i ra≈mıla gözi yaşını sil 
  yaşını: D yaşın. (Apr.) 
38 Niçe kim ola çerä˚ıla müzeyyen gülşengülşengülşengülşen 
 Niçe kim dündedündedündedünde bula närıla revnaø ma≈fil 
  Gülşen: D meclis. 
  dünde: D deyde. 
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 MMMM----K265 (323aK265 (323aK265 (323aK265 (323a----323b), D323b), D323b), D323b), D----K13K13K13K1326    (55(55(55(55----57)57)57)57)    
16 Nihäyetde dil-äverdür viläyetde temäm erdür 
 Şecäúatda bu serverdür bugün mìrì emìr anuèmìrì emìr anuèmìrì emìr anuèmìrì emìr anuè 
  mìrì emìr anuè: D merdänı meydänuè. 
18 Refìúü’l-øadr päşäsın ne úälì yılduzuè var kim 
 Felek ≠äøında keyvän işin işler naøş-ı keyvänuèkeyvänuèkeyvänuèkeyvänuè 
  keyvänuè: D eyvänuè. 
21 Diyär-ı Engürùsıla idersin úahd ü peymänı 
 Gele küffär-ı bìdìni bula teşrìfin ìmänuè 
  bìdìni: D Budinüè. (Apr.) 
22 Şu vech ile geçergeçergeçergeçer ≈ükmüè ki bir kez emr ider olsaè 
 Çemende ˚onca peykänı dele ba˚rını şìränuèşìränuèşìränuèşìränuè 
  geçer: D geçe. 
  şìränuè: D sendänuè. 
24 Eger berrä vü ger baberrä vü ger baberrä vü ger baberrä vü ger ba≈rä≈rä≈rä≈rä dil-äverlikler itdüè kim 
 æamu efsänedür destanları Säm u Nerìmänuè 
  berrä vü ger ba≈rä: D berren eger ba≈ren. 
28 Duúä-yı ∆ayrıla iller el üşürdiler itdiler 
 Müşeyyed øadr-i iøbälüè gibi øadr-i felek-şänuè 
  øadr-i: D øa´r-ı. (Apr.) 
31 Senüè erkandan oldu˚uè da∆ı erkenden umarduø 
 Bugün bir kimsede yoødur senüè ädäb uädäb uädäb uädäb u erkänuè 
  ädäb u: D ädäbuè. 
33 Senüè destùr oldu˚uè bugün Đskender-i Rùma 
 úAcem Däräları gibi yir itdi däryir itdi däryir itdi däryir itdi där----ıııı sul≠änuè 
  yir itdi där-ı: D yerin dar itdi. 
  sul≠änuè: D Däränuè. (Apr.) 
37 Saúädet ´adrı zeyn olsun demädem Ÿät-ı päkiylepäkiylepäkiylepäkiyle 
 Nite kim ola ev´äfıylaev´äfıylaev´äfıylaev´äfıyla şiúrüm zeyni dìvänuè 
  päkiyle: D päküèle. 
  ev´äfıyla: D ev´äf ile. 

 Sonuç olarak, “eş’âr, nezâyir, gazeliyyât, kasâyid” gibi isimlerle düzen-
lenmiş çeşitli şiir mecmû’alarının dîvânlara yönelik metin tenkîdi çalışmalarında 
kullanılmasının lüzûmu ortadadır. Necâtî Bey’in 23 kasîdesini metin eleştirisine 
tâbi tutan bu çalışmada, farklılık gösteren toplam 331 beyit tespit edilmiş, imlâ ve 

                                                 
26  Bu kasîde, M’de D’ye göre baş tarafından 14 beyit eksiktir. M’deki kısım D’de s. 56’da başlamak-

tadır.  
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transkripsiyon tercihleri dışında tüm farklar değerlendirilmiştir. “Dikkate alınma-
mış bir nüshayı metin tenkîdine katma” işlevini de taşıyan bu çalışma, şâirin şiir 
üslûbu üzerinde analiz yapacak olan araştırmacılar için bir veri mâhiyetindedir. 
Dîvâna âit müellif nüshasının elde olmadığı durumlarda, diğer nüshalar arasındaki 
farklardan hareketle, kelimelerin, terkiplerin, tekrar unsurlarının mısrâ/beyit içeri-
sindeki yerlerinin neresi ve sıralarının nasıl olması gerektiğini ortaya koyabilmek 
için devir ve bilhassa şâire dâir üslûp bilgisine ihtiyaç vardır. Tenkitli metin neşri 
çalışmalarında maddî verilerin çözemeyeceği problemler bu yolla bertaraf edilebi-
lir. 
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